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I. ВВЕДЕНИЕ

1. В 1985 году Федеративная Республика Германия ратифицировала Конвенцию о ликвидации всех
форм дискриминации в отношении женщин, принятую 18 декабря 1979 года. Закон о ратификации
вступил в силу 26 апреля 1985 года. Конвенция была ратифицирована при условии, что подпункт (Ь)
статьи 7 Конвенции не будет применяться, поскольку он противоречит второму предложению пункта 4
статьи 12(а) Основного закона Федеративной Республики Германии (женщины "ни при каких
обстоятельствах не могут заниматься деятельностью, связанной с применением оружия"). За исключением
этого ограничения положения Конвенции имеют прямую юридическую силу в Германии.

2. В марте 1988 года Федеративная Республика Германия представила свой первый доклад об
осуществлении Конвенции в соответствии со статьей 18 Конвенции (документ CEDAW/C/5/Add.59
Организации Объединенных Наций). В январе 1990 года Федеративная Республика Германия представила
документ, обновляющий и дополняющий указанный доклад, в рамках подготовки к его рассмотрению на
девятой сессии Комитета по ликвидации дискриминации в отношении женщин (CEDAW/C/5/Add.59/
Amend. 1).

3. Федеральный министр по делам женщин г-жа Урсула Л ер представила первоначальный доклад и
дополнения к нему, а также изложила соответствующие пояснения на заседаниях Комитета, которые
состоялись 22 и 25 января 1990 года.

4. Настоящим правительство Германии представляет свой второй и третий доклад в соответствии со
статьей 18 Конвенции, пользуясь предусмотренной Комитетом возможностью объединять два доклада, с
тем чтобы охватить больший период времени. Новый доклад дополняет положения первого доклада и
содержит данные о дальнейшем развитии равноправия в Германии после 1990 года в соответствии с
отдельными статьями Конвенции.

5. В докладе правительства Федеративной Республики Германии к четвертой Всемирной конференции
по положению женщин 1995 года освещены различные важные вопросы, характеризующие развитие
событий в связи с положением женщин и политики равноправия в Германии за период с начала
80-х годов.
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П. УСЛОВИЯ ЖИЗНИ ЖЕНЩИН В ГЕРМАНИИ

А. Объединение Германии

6. 3 октября 1990 года в результате присоединения Германской Демократической Республики к
Федеративной Республике Германии было восстановлено единое германское государство после более чем
40 лет раздела. Поэтому за период, прошедший после представления первого доклада, в Германии
произошли коренные изменения основных условий.

7. До присоединения в Германской Демократической Республике 18 марта 1990 года были проведены
первые свободные выборы, в ходе подготовки к которым были воссозданы политические партии.
Женщины составили около 20,5 процента из 400 членов новой свободно избранной Народной палаты
Германской Демократичекой Республики. Председателем Народной палаты была избрана женщина. В
состав нового кабинета вошли четыре женщины (из 23 министров), в том числе министр по делам семьи
и женщин. Кроме того, был назначен Комиссар Совета министров по вопросам равноправия женщин и
мужчин.

8. Свободно избранное правительство Германской Демократической Республики и правительство
Федеративной Республики Германии координировали постепенное объединение двух государств:

a) 30 июня 1990 года вступил в силу Договор о создании валютного, экономического и
социального союза;

b) 31 августа 1990 года был подписан Договор об объединении, регулирующий процедуры
государственного объединения;

c) 3 сентября 1990 года был подписан Договор о подготовке и проведении первых всегерманских
выборов в бундестаг Германии;

d) международное признание процесса объединения было обеспечено на основе Договора от
12 сентября 1990 года об окончательном урегулировании в отношении Германии, который был подписан
двумя германскими государствами, а также Францией, Союзом Советских Социалистических Республик,
Соединенным Королевством Великобритании и Северной Ирландии и Соединенными Штатами Америки.

9. После состоявшегося 3 октября 1990 года присоединения 2 декабря 1990 года были проведены
первые общие и свободные выборы в объединенной Германии.

10. Объединение двух обществ, развивавшихся в противоположных направлениях на протяжении более
40 лет, стало для нового федерального правительства важнейшей задачей национальной политики
Германии. Центральным элементом этой политики явилась, интеграция социалистической экономики и
общественной системы Германской Демократической Республики в социально-экономическую систему
Федеративной Республики Германии, которая характеризуется парламентской демократией, федеральной
структурой и социальной рыночной экономикой.

11. Главные задачи заключались в том, чтобы создать конституционную администрацию и судебную
систему, эффективную экономику и действенное управление занятостью, обеспечить единое пенсионное
законодательство и систему здравоохранения, современную инфраструктуру, а также общественные
структуры, основанные на плюрализме.

12. Процесс преобразований связан с многочисленными трудностями и проблемами, такими, как потеря
рабочих мест, обесценивание профессиональных знаний и опыта, а также масштабные изменения
социальной среды, которые являются причиной стресса и возникновения чувства неуверенности среди
многих молодых людей, проживающих в бывшей Германской Демократической Республике. В этой связи
особое значение приобретает политика равноправия, поскольку женщины нередко в особой степени
испытывают тяжелые последствия этого процесса.
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В. Население

13. После объединения двух германских государств в Германии на территории, составляющей примерно
357 000 кв. км., проживает около 81,3 миллиона человек, в том числе около 6,9 миллиона иностранцев.
Женщины составляют большинство населения: 41,8 миллиона (51,4 процента) по сравнению с
39,5 миллиона мужчин (48,6 процента).

14. Каждый третий проживает в одном из 84 крупных городов с населением свыше 100 000 человек.
34 миллиона человек, т.е. 42 процента от общей численности населения, проживают в населенных пунктах
с населением менее 20 000 жителей, в том числе 7,3 миллиона - в деревнях с населением менее
2 000 жителей. По сравнению с другими европейскими странами плотность населения является высокой:
228 человек на кв. км. на общей территории Германии (в то время как в Греции плотность населения
составляет 78, Франции - 105, Соединенном Королевстве Великобритании и Северной Ирландии - 237 и
Нидерландах -372 человека). Однако население распределяется весьма неравномерно. В некоторых
конгломерациях, например в районе Рура, плотность населения составляет 1 263 человека на кв. км., в то
время как в других районах плотность населения относительно невысока.

15. В последние годы возрастной состав населения последовательно изменяется, причем растет доля
пожилых людей. В течение уже нескольких лет в Германии наблюдается один из самых низких уровней
рождаемости в мире: в 1993 году на 1 000 жителей приходилось лишь 9,8 живорожденных (в 1992 году -
10,0). Продолжительность предстоящей жизни женщин заметно выше, чем продолжительность жизни
мужчин, и составляет 79 лет для новорожденных девочек и лишь 72 года для новорожденных мальчиков.
В возрастной группе свыше 65 лет численность женщин почти вдвое превышает численность мужчин
(см. приложение I, таблица 1.А).

16. Несколько менее половины женского населения (46,7 процента) составляют замужние женщины
(см. приложение I, таблица 1.В). В среднем женщины вступают в брак в возрасте 26,8 года, а мужчины -
в возрасте 29,2 года. В Восточной Германии возраст вступления в брак ниже, чем в Западной Германии.

17. В период между 1950 и 1980 годами число браков в старых федеральных землях снизилось с 535 708
до 362 408, соответственно, а затем стало несколько возрастать до 1990 года. В новых федеральных землях
число браков также снизилось. Наиболее ощутимые изменения произошли в период с 1990 по 1991 годы,
когда число браков снизилось с 101 913 до лишь 50 529. В 1993 году на территории всей Германии было
зарегистрировано 442 605 браков (предварительный показатель за 1994 год - 437 505) и 156 425 браков
было расторгнуто.

18. Средний возраст женщин в момент рождения первого законнорожденного ребенка продолжал
возрастать, составив в 1988 году 26,7 года в бывшей Федеративной Республике и 22,6 года в бывшей
Германской Демократической Республике.

19. В период между серединой 80-х годов и 1990 годом количество детей, родившихся в старых
федеральных землях, последовательно возрастало и достигло уровня 727 199, а затем несколько снизилось
(1994 год - 690 905). В бывшей Германской Демократической Республике после 1980 года коэффициент
рождаемости фактически постоянно снижался, однако совокупный показатель, составлявший 1 498 в
течение периода по 1990 год включительно, превышал соответствующий показатель в старых федеральных
землях, который составлял 1 450. В период с 1990 по 1994 год число рождений снизилось с 178 476 до
78 698. Как и заметное сокращение числа браков, заключенных в 1990 и 1991 годах (см. выше), этот
показатель свидельствует о том, насколько серьезными были последствия социальных изменений.

20. Снижение коэффициента рождаемости в новых федеральных землях прекратилось в 1995 году - в
период между сентябрем 1994 года и сентябрем 1995 года было зарегистрировано увеличение числа
рождений на 5,4 процента.

21. В 1993 году 7,9 миллиона супружеских пар и 1,6 миллиона родителей-одиночек - в том числе
1,4 миллиона матерей-одиночек - имели детей в возрасте менее 18 лет. Более половины всех семей имеют
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лишь одного ребенка, а семьи, имеющие трех или более детей, встречаются редко (см. приложение I,
таблица 1.С).

С. Правовые и политические условия

22. 22 июля 1990 года Народная палата Германской Демократической Республики была распущена и
были вновь созданы земли, которые были упразднены в 1952 году. Таким образом, Германская
Демократическая Республика превратилась из централистского государства в государство с федеральной
структурой, которая включает следующие земли: Мекленбург-Западная Померания, Бранденбург,
Саксония-Анхальт, Тюрингия и Саксония. Таким образом, в результате объединения Германии число
федеральных земель возросло с 11 до 16.

23. Изменилось также число партий, представленных в бундестаге, где в настоящее время представлены
шесть партий: Христианско-демократический союз (ХДС) Германии, Христианско-социальный союз (ХСС)
Баварии и Свободная демократическая партия (СвДП) входят в состав коалиционного правительства, а
Социал-демократическая партия Германии (СДПГ), "Союз-90" - "Зеленые" и Партия демократического
социализма (ПДС) находятся в оппозиции.

24. Важную роль в политической системе Федеративной Республики Германии играют социальные
партнеры, т.е. профсоюзы и ассоциации работодателей. Конституция гарантирует им автономию при
заключении коллективных договоров, т.е. они имеют право заключать коллективные трудовые соглашения
между собой, договариваться о размере заработной платы и оговаривать условия труда без вмешательства
со стороны правительства. Из примерно 36,1 миллиона человек, занятых оплачиваемой работой,
32,3 миллиона работают по найму (по данным мини-переписи 1994 года). Около 11,7 миллиона человек,
занятых оплачиваемой работой, являются членами профсоюзов, в том числе около 3,7 миллиона женщин.

25. В результате присоединения Германской Демократической Республики к Федеративной Республики
Германии были также изменены нормативные акты, структура которых в течение более чем 40 лет была
различной в двух германских государствах. В Договоре об объединении от 31 августа 1990 года была
подробно определена правовая ситуация на всей территории Германии по состоянию на 3 октября
1990 года и установлены принципы, в соответствии с которыми должны быть совместно решены
проблемы, имевшиеся в нормативных актах.

26. Задача состояла в том, чтобы обеспечить в максимально возможной степени единообразную
правовую основу, применимую во всех областях, начиная с 3 октября 1990 года. Эту задачу сразу решить
было невозможно, и в течение определенного переходного периода по-прежнему действовали различные
нормы. Поэтому в Договоре об объединении было предусмотрено, что фактически все действующие в
Федеративной Республике Германии федеральные законы и постановления, касающиеся женщин и семей,
с 1 января 1991 года будут также иметь силу и на территории бывшей Германской Демократической
Республики. Некоторые положения, в частности законодательство об абортах, действовали и после этой
даты до тех пор, пока они не были заменены новым единым законодательством (более подробно см.
раздел III ниже, а также перечень законов, приведенный в приложении II.A к настоящему докладу).

27. Кроме того, в соответствии с Договором об объединении перед законодателями объединенной
Германии была поставлена задача дальнейшего развития законодательства о равноправии мужчин и
женщин и приведения правового положения в соответствие с интересами семьи и служебной деятельности.
В целях содействия решению этой задачи в 1994 году бундестаг Германии принял второй закон о равных
правах.

28. После объединения Германии бундестаг и бундесрат учредили Совместную конституционную
комиссию, перед которой была поставлена задача разработки предложений об изменении Конституции.
По предложению этой Комиссии бундестаг и бундесрат дополнили пункт 2 статьи 3 Основного закона
Федеративной Республики Германии 1949 года, где говорилось, что "мужчины и женщины пользуются
равными правами", включив второе предложение следующего содержания: "Государство способствует
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практическому осуществлению равных прав женщин и мужчин и принимает меры к устранению
существующего неравенства".

29. В первом предложении пункта 3 статьи 3 Основного закона предусматривается защита от
дискриминации и говорится, что никому не может быть причинен ущерб или предоставлены привилегии
"по признаку пола".

30. В новом положении, содержащемся во втором предложении пункта 2 статьи 3 Основного закона,
более четко сформулирована общая задача государства в области содействия реализации равноправия
мужчин и женщин, как это гарантирует первое предложение пункта 2 статьи 3, а также в этой связи
компетентным государственным органам настоятельно рекомендуется принимать меры для обеспечения
фактического равноправия. Этот вопрос не является чисто юридическим, поскольку помимо равенства
в правовом отношении неотъемлемой частью данного процесса является также фактическое равенство
условий жизни.

D. Экономические и социальные условия

1. Меняющиеся экономические структуры

31. Германия по своему общему экономическому потенциалу занимает третье место среди
промышленно развитых стран после Соединенных Штатов Америки и Японии. За период с 1960 по
1994 год валовой внутренний продукт вырос в реальном выражении примерно на 170 процентов (только
прежняя федеральная территория). За период с 1991 по 1994 годы ВВП возрос почти на 4 процента
(прежняя федеральная территория и новые земли).

32. Как и во многих других развитых странах наиболее ощутимым был относительно более энергичный
рост сектора услуг по сравнению с промышленным сектором, а также сокращение объема
сельскохозяйственного производства. Если в 1960 году 37 процентов всего самодеятельного населения на
прежней федеральной территории было занято в обрабатывающей промышленности, то в 1994 году этот
показатель составил 28 процентов. В сельском хозяйстве и лесном хозяйстве этот показатель снизился
с 14 до 3 процентов. В отраслях снабжения электроэнергией и газом (включая горнодобывающую
промышленность) этот показатель также снизился с 3 до 2 процентов. В то же время доля
самодеятельного населения в секторе услуг (включая кредитные учреждения и страховые компании)
возросла с 9 до 21 процента. Относительно стабильной оставалась доля лиц, занятых в торговле и на
транспорте (1960 год - 18 процентов, 1994 год - 19 процентов) и в строительстве (1960 год - 8 процентов,
1994 год - 7 процентов).

33. Изложенные выше структурные изменения оказали непосредственное влияние на занятость
женщин, поскольку доля женщин в отдельных секторах существенно колеблется. В обрабатывающей
промышленности, например, женщины составляют около 30 процентов, а в секторе услуг - около
60 процентов. Поэтому увеличение средней доли женщин в общей численности самодеятельного
населения прежней федеральной территории с 37 процентов в 1960 году до 41 процента в 1994 году может
объясняться структурными изменениями этих секторов, в частности, расширением сектора услуг. В новых
федеральных землях доля женщин составила в 1994 году 44 процента (см. ниже).

2. Образование и подготовка кадров

34. В последние годы заметно расширились возможности образования для девочек. В настоящее время
доля девочек-учащихся среднеобразовательных школ, выпускники которых могут поступать в высшие
учебные заведения, составляет свыше 50 процентов. Сопоставление различных видов школ
свидетельствует об увеличении по сравнению с прошлым числа девочек-учащихся таких школ,
обеспечивающих более высокую квалификацию (см. приложение I, таблица 4.А). Заметно возросло также
число девушек-студенток высших учебных заведений (см. приложение I, таблица 4.В). В последние годы
значительно сблизились взгляды мужчин и женщин на выбор предметов изучения.
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35. Аналогичное положение характерно и для области профессиональной подготовки. Доля молодых
женщин - слушателей системы двойного обучения (т.е. профессиональная подготовка в той или иной
компании и профессионально-техническом училище), которая в течение определенного времени
сокращалась в старых федеральных землях, составляет в настоящее время 41,1 процента. В 1993 году,
например, численность женщин-слушателей сократилась по сравнению с предыдущим годом на
5,1 процента, а слушателей-мужчин - на 3,5 процента.

36. В новых землях доля молодых женщин находится еще на более низком уровне (37,3 процента), и
нет оснований полагать, что эта тенденция изменится. Такое положение дел свидетельствует о том, что
молодые женщины испытывают особые трудности в процессе поиска заведения для прохождения
соответствующей подготовки.

37. В 1992 году 98 000 учащихся изъявили желание получить профессионально-техническую подготовку
на дневных отделениях профессиональных училищ по специальностям помимо тех, которые
предусмотрены в Законе о профессионально-техническом образовании и в кодексах ремесел. Женщины
составляли 80 процентов. В 1993 году число учащихся продолжало возрастать. Было зарегистрировано
в целом 108 000 учащихся, т.е. на 10,3 процента больше, чем в предшествовавшем году. Доля женщин
возросла до 81 процента.

38. В 1992 году общее число учащихся профессионально-технических училищ, обеспечивающих
получение формального образования по той или иной специальности, которые признаются в соответствии
с Законом о профессионально-техническом образовании и кодексами ремесел, составила 8 400 человек,
что на 13,5 процента больше, чем в предыдущем году; женщины составляли 62 процента от общей
численности учащихся.

39. В целом в эти три группы входят 1 747 316 молодых людей, которые стремятся получить
профессионально-техническую подготовку. Доля женщин составляет 43 процента.

40. Хотя система профессиональной подготовки по 373 специальностям (в 1993 году) в рамках двойной
системы, которая основана на Законе о профессионально-техническом образовании и кодексах ремесел,
является единой на всей территории Федеративной Республики, дневные отделения профессионально-
технических училищ различных земель действуют в соответствии с местными постановлениями, и никаких
унифицированных описаний специальностей не имеется. Федеральные нормативные акты действуют лишь
в отношении 16 основных курсов профессиональной подготовки на базе школ. На дневных отделениях
профессионально-технических училищ основными с количественной точки зрения предметами являются
социальное обеспечение и педагогика. В 1992 году 40 процентов учащихся дневных отделений
профессионально-технических училищ получили такие специальности, как сотрудники учреждений по
уходу за детьми, а также медицинские сестры, специализирующиеся на уходе за детьми и престарелыми.
Значительную долю также составляют лица, получающие профессии секретарей в технической и
коммерческой областях, или сотрудников сектора здравоохранения.

41. Слушатели проходят обучение в основном по ограниченному числу профессий. 39,1 процента всех
слушателей-мужчин проходят курсы обучения десяти профессиям, которые наиболее часто избирают
мужчины, а свыше 50 процентов всех слушателей-женщин проходят обучение десяти профессиям,
наиболее часто избираемым женщинами. Однако в последние годы прослеживается четкая тенденция
расширения профессионального спектра женщин, вследствие чего сокращается число требующих
формального образования профессий, в которых преобладают мужчины. Тем не менее в случае мужчин
профессиональный спектр остается более широким, чем в случае женщин, которым приходится
преодолевать больше препятствий в самом начале процесса профессиональной подготовки, а также
позднее в момент начала трудовой деятельности.

3. Женщины в высших учебных заведениях и научно-исследовательских учреждениях

42. В области научно-исследовательской деятельности по-прежнему преобладают мужчины. В 1993 году
доля женщин среди студентов первых курсов гуманитарных университетов и колледжей составляла
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43,1 процента. Доля женщин среди лиц, получивших степень доктора, составляла лишь 28,7 процента,
несмотря на то, что начиная с 1980 года, когда этот показатель составлял лишь 19,7 процента, наблюдался
постоянный рост числа женщин в этой области. В секторе научного персонала высших учебных заведений
доля женщин составляла 19,2 процента, однако на уровне преподавателей класса С4 этот показатель
составлял лишь 3 процента.

43. Второго октября 1990 года главы правительств Федеративной Республики и земель приняли решение
о реализации второй специальной университетской программы в целях повышения эффективности
преподавания и научно-исследовательской деятельности в высших учебных заведениях, в рамках которой
на 10 лет были выделены ассигнования в размере 4 млрд. марок ФРГ. Главная цель этой программы -
увеличить долю женщин в высших учебных заведениях и других научных учреждениях. Ежегодно
готовится доклад, содержащий обзор эффективности мер, направленных на обеспечение
сбалансированности между научными требованиями и семейными обязанностями, а также на повышение
доли женщин. Полученные данные свидетельствуют о том, что такие меры обеспечивают ощутимое
улучшение положения в этой области.

4. Трудовая деятельность

44. В бывшей Германской Демократической Республике биография женщин, занятых оплачиваемой
работой, весьма отличалась от биографии женщин в Федеративной Республике Германии. Численность
самодеятельного женского населения в бывшей Германской Демократической Республике намного
превысила нынешний уровень в прежней Федеративной Республике Германии еще в конце 60-х годов.
К 1989 году этот показатель достиг примерно 85 процентов для женщин в возрасте от 15 до 60 лет, а это
означает, что 48,9 процента всего самодеятельного населения составляли женщины. Лишь примерно одна
четверть работающих женщин были заняты неполный рабочий день. В бывшей Германской
Демократической Республике работающие женщины были, как правило, заняты полный рабочий день,
и на протяжении всего периода трудовой деятельности длительные перерывы, связанные с семейными
обстоятельствами, не были характерным явлением.

45. Особенно большое число женщин в Германской Демократической Республике были заняты в
обрабатывающей промышленности, сельском хозяйстве и лесном хозяйстве, в то время как сектор услуг
в целом был недостаточно развит.

46. В 1989 году 49,2 процента женщин, занятых полный рабочий день, имели одного ребенка или
несколько детей моложе 16 лет. В то же время около 90 процентов всех работавших женщин в
Германской Демократической Республике имели по меньшей мере одного ребенка. Совмещению
семейных и служебных обязанностей во многом способствовала широкая сеть доступных яслей, детских
садов и других учреждений по уходу за детьми в дневное время.

47. За сорокалетний период вплоть до 1990 году у женщин Германской Демократической Республики
сложился иной подход к работе и воспитанию детей по сравнению с женщинами Федеративной
Республики Германии. Для женщин Германской Демократической Республики была характерна
непрерывная занятость, в то время как женщины Федеративной Республики Германии оставляли работу
на несколько лет в интересах семьи и уделяли основное внимание воспитанию детей в течение первых
нескольких лет после рождения в условиях семьи.

48. В то же время в Федеративной Республике Германии все более распространяется тенденция
прерывать работу лишь на время, необходимое для начального воспитания ребенка, причем
продолжительность такого перерыва становится все более короткой. По данным исследования,
проведенного Научно-исследовательским институтом по вопросам рынка рабочей силы и занятости, в
1992 году 1,4 миллиона женщин в старых федеральных землях возобновили трудовую деятельность после
перерыва продолжительностью больше шести месяцев. На конец 1992 года это составило 12 процентов
от общей численности работающих женщин. Таким образом, всего за восемь лет (1984-1992 годы) число
женщин, вернувшихся к трудовой деятельности в старых федеральных землях, увеличилось в четыре раза.
Факторы, побуждающие женщин вернуться к трудовой деятельности, включают в себя семейные
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обстоятельства, профессиональную квалификацию, ранее достигнутый служебный уровень и финансовые
соображения.

49. На общем фоне трудного процесса экономической структурной перестройки на Востоке события,
связанные с занятостью женщин на оплачиваемой работе после объединения в старых и новых
федеральных землях, развивались в различных направлениях.

50. На прежней федеральной территории рост занятости в период между 1989 и 1994 годами был
особенно характерен для женщин: число женщин, занятых оплачиваемой работой (в том числе женщин,
работающих неполный рабочий день), возросло с 11,7 миллиона в 1990 году до 12,1 миллиона в 1994 году
(на 378 000 человек, или на 3,2 процента). В то же время число мужчин, занятых оплачиваемой работой,
снизилось на 1,8 процента и составило в тот же период менее 17,3 миллиона человек. Коэффициент
занятости женщин, т.е. занятых оплачиваемой работой женщин в возрасте от 15 до 65 лет по отношению
к общей численности женского населения в этом возрастном диапазоне, постоянно возрастал и достиг в
1994 году 60 процентов, что на 1,5 процента выше, чем в 1990 году (в отношении мужчин этот показатель
снизился с 82,7 процента до 81,8 процента). Особенно заметным был рост в секторе услуг.

51. На бывшей федеральной территории после 1970 года женщины находились в более благоприятных
условиях с точки зрения занятости. Для женщин снижение занятости в период спада (1974-1976 годы и
1981-1983 годы) было заметно менее выраженным, чем для мужчин. Женщины занимали две трети или
2 миллиона должностей, имевшихся на рынке труда в период между последним спадом занятости в
1983 году и ее наивысшем уровнем в середине 1992 года. Женщины также были несколько в меньшей
степени затронуты чем мужчины структурными и экономическими переменами в период экономической
депрессии 1993-1994 годов. Причина этого явления заключается в том, что женщины в основном заняты
в секторе услуг. В то же время спад затронул в основном отрасль обрабатывающей промышленности, в
которой заняты в основном мужчины.

52. Данные о динамике самодеятельного населения в новых федеральных землях и Восточном Берлине
имеются лишь начиная с 1991 года. В последующий период число занятых на оплачиваемой работе
женщин снизилось примерно с 3,6 миллиона до, примерно 3 миллионов в 1994 году (снижение на 600 000
человек, или 18 процентов). В то же время доля занятых на оплачиваемой работе женщин несколько
снизилась с 77,2 процента в 1991 году до 73,3 процента в 1993 году, а в 1994 году этот показатель вновь
несколько возрос, достигнув 73,3 процента. Для мужчин сокращение занятости составило 439 000 человек
(1991-1994 годы).

53. Положение в новых федеральных землях характеризуется экономическим крахом бывшей ГДР и
перестройкой экономической и социальной системы. В результате этого процесса произошло
существенное снижение уровня занятости, которое в большей степени затронуло женщин (снижение на
18 процентов), чем мужчин (снижение на 11 процентов). В этом контексте важное значение имеет тот
факт, что женщины чаще заняты в таких экономических секторах, которые находятся под большим
воздействием процессов рационализации (текстильная и швейная промышленность, производство
продовольствия и сектор производства предметов роскоши, селькое хозяйство, химическая и легкая
промышленность). Бывшие компании Германской Демократической Республики в этих секторах были
вынуждены прекратить свою деятельность, поскольку они не выдерживали конкуренции, особенно на
международном уровне. В то же время лишь небольшая доля женщин работают в таких экономических
секторах, в которых наблюдается тенденция к увеличению спроса на рабочую силу, в частности в
строительной отрасли. Кроме того, конкурентоспособность женщин снижается вследствие необходимости
выполнения семейных обязанностей с вытекающей из этого ограниченной региональной мобильностью.

54. На Западе число женщин, занятых в областях, подпадающих под действие системы социального
страхования, также возросло с 9,2 миллиона в 1990 году до примерно 9,8 миллиона в 1993 году (на
6,5 процента), в то время как в случае мужчин этот показатель лишь незначительно возрос на
1,2 процента, составив 13,35 миллиона человек. Процедура регистрации в рамках системы социального
страхования обеспечивает данные лишь о структуре занятости в новых федеральных землях по состоянию
на 1993 год. В конце сентября 1994 года лица, занятые в областях, подпадающих под действие системы
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социального страхования, составляли около 5,61 миллиона человек (женщины - несколько менее
2,59 миллиона, а мужчины - около 3,03 миллиона), что представляет собой увеличение на 1,7 процента по
сравнению с предыдущим годом.

55. Продолжала также расти занятость в течение неполного рабочего дня. На западе в 1994 году
численность самодеятельного населения, занятого неполный рабочий день, составляла около 4,5 миллиона
человек, что примерно на 600 000 человек выше, чем в 1990 году. Женщины составляют примерно
90 процентов в этой категории. На востоке в 1994 году численность самодеятельного населения, занятого
неполный рабочий день, составляла около 663 500 человек, что почти на 160 000 человек больше, чем в
предыдущем году. В старых федеральных землях около 63 процентов всех лиц, занятых неполный
рабочий день, подпадают под действие системы социального страхования; в то же время на Востоке
намного меньшее значение играют часы работы, не достигающие обязательного уровня в рамках системы
социального страхования (по крайней мере в настоящий момент).

56. Женщины, проживающие со своими партнерами и имеющие детей в возрасте до 12 лет, наиболее
часто стремятся работать неполный рабочий день (77 процентов), хотя и мужчины, входящие в такую
группу, также изъявляют желание работать неполный рабочий день (28 процентов). В то время как в
старых федеральных землях занятость в течение неполного рабочего дня представляет собой один из
способов сочетания семейных и служебных обязанностей, в новых федеральных землях большинство лиц,
занятых неполный рабочий день, составляют женщины старшего возраста. В то же время все большее
число замужних женщин, имеющих детей, являются сторонниками того, чтобы один из родителей был
занят неполный рабочий день.

57. На Западе начиная с 1990 года уровень безработицы среди женщин и мужчин становится все более
одинаковым. В 1994 году впервые за последние два десятилетия как для мужчин, так и женщин он
составил 9,2 процента. В то же время в новых федеральных землях женщины находятся в более сложных
условиях на рынке труда. В период между 1992 и 1994 годами уровень безработицы среди женщин почти
вдвое превышал уровень безработицы среди мужчин и составлял 20-21 процент. В настоящее время эти
показатели несколько сблизились и составляют 19,3 процента для женщин и 10,7 процента для мужчин.

58. В рамках политики в отношении рынка труда федеральное правительство содействует обеспечению
оперативного и упорядоченного вовлечения безработных мужчин и женщин в трудовую деятельность.
Выпускаются пособия по вопросам вовлечения в регулярную занятость или перехода на занятость на
регулярной основе, в которых содержатся вопросы поддержки инициативности, приспосабливаемости и
мобильности женщин на равной основе с мужчинами. В этой связи главную роль играют меры,
обеспечивающие постоянные возможности для профессиональной подготовки, переподготовки и
прохождения ознакомительных курсов. Филиалы Федерального института по вопросам занятости
обеспечивают надлежащее участие женщин в программах получения квалификации. Таким образом
обеспечивается реализация концепции, изложенной в пункте 5 статьи 2 закона о содействии занятости
1992 года, который гласит, что необходимо всемерно способствовать реализации в отношении женщин
активной политики на рынке труда с учетом доли женщин в общей численности безработных. Таким
образом, доля женщин, охваченных программами получения квалификации в соответствии с
вышеупомянутым законом, возросла с 57,1 процента в 1991 году до 60,9 процента в 1994 году. Доля
охваченных женщин, составившая в первые несколько месяцев 1995 года примерно 65 процентов, была
даже более высокой, чем их доля в числе безработных (октябрь 1995 года - 63,5 процента). Большие
надежды вызывает также разработка систем создания рабочих мест. В течение лишь 1993/94 года доля
охваченных такими системами женщин возросла ровно на 12 процентов, составив 60,2 процента. За
первые пять месяцев 1995 года этот показатель, составивший 64,7 процента, также превышал долю
женщин от общей численности безработных.

59. На прежней федеральной территории более высокий уровень квалификации женщин по-прежнему
не находит должного отражения в их положении на служебной лестнице в компаниях. В 1993 году,
например, 35 процентов женщин и лишь 24 процента мужчин находились на низших ступенях служебной
лестницы, выполняя обязанности конторских работников или неквалифицированных рабочих, в то время
как доля мужчин, занимавших руководящие посты, составляла около 28 процентов, что более чем вдвое
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превышало соответствующий показатель для женщин, составлявший около 12 процентов. Для женщин
Восточной Германии это соотношение является более благоприятным: в 1993 году на руководящих
должностях было занято 18 процентов женщин, а на низших ступенях служебной лестницы - лишь
21 процент. Кроме того, наблюдались значительно менее выраженные различия в оценке деловых качеств
мужчин и женщин.

60. В соответствии со сравнительными статистическими данными Европейского союза, которые
охватывают занятость в течение неполного рабочего дня, женщины в Федеративной Республике Германии
зарабатывают лишь 73 процента от уровня доходов мужчин. Сохраняющиеся различия в уровне доходов
мужчин и женщин объясняются причинами структурного характера. В связи с разделением
профессиональной подготовки и рынков труда по тендерным признакам женщины сосредоточены в
некоторых типичных профессиях и секторах, для которых характерным является низкий уровень доходов.
Положение усугубляется тем, что женщины получают в основном назначения на должности, требующие
менее высокой квалификации, и объясняется более высокой долей женщин, занятых неполный рабочий
день, меньшей продолжительностью периодов занятости женщин в связи с перерывами в работе по
семейным обстоятельствам, а также их занятостью в основном в мелких и средних компаниях.

61. Одним из важных факторов является эквивалентность квалификационного описания должностей,
определение которых дают стороны трудового соглашения о размере заработной платы, поскольку процесс
заключения коллективных договоров осуществляется на автономной основе, и в отношении таких
определений нет никаких общепризнанных объективных стандартов. Под давлением женских организаций
в рамках профсоюзов проведены кампании в поддержку так называемого повышения квалификационной
оценки типичных женских профессий, в частности сотрудников учреждений по уходу за детьми, уборщиц
и машинисток. Одна из целей в этой связи состоит в обеспечении более эффективного признания в
трудовой деятельности квалификации, полученной в рамках семьи.

62. Явное снижение заработной платы женщин, имевшее место в предыдущие годы в результате
занижения оценки работы женщин, было устранено как на основе трудовых соглашений о заработной
плате, так и по постановлению Федерального суда по вопросам труда.

63. В последние годы были разработаны структуры систематического продвижения женщин по службе,
в первую очередь на государственной службе, а также, в определенной мере, и в частном секторе.
Изданная в 1986 году директива, касающаяся профессионального роста женщин в федеральной
администрации, получила статус нормативного акта и дальнейшее развитие во втором законе о равных
правах 1984 года. Продвижение женщин по службе в частном секторе основано на принципе
добровольности. Государство, со своей стороны, в сотрудничестве с заинтересованными компаниями
разработало различные руководящие принципы, призванные содействовать систематическому
профессиональному продвижению женщин в компаниях.

64. В контексте содействия экономическому развитию регионов компаниям, занимающимся
коммерческим производством и предоставлением услуг, могут предоставляться субсидии, стимулирующие
инвестиционные расходы, если они соответствуют определенным критерям. Максимально льготный
режим, который применяется лишь в структурно слабых областях, может предоставляться, если создаются
рабочие места и центры по подготовке женщин и если таким образом обеспечивается преодоление
низкого качества экономических структур.

Е. Положение женщин в сельском хозяйстве

65. За период, прошедший после второй мировой войны, в сельском хозяйстве произошли коренные
изменения: в то время как в 1950 году в сельском хозяйстве был занят каждый четвертый из лиц,
составляющих самодеятельное население старых федеральных земель, в настоящее время в сельском
хозяйстве занято лишь 3 из 100 человек, относящихся к такой категории; за тот же период число
предприятий, ведущих фермерское хозяйство на площади в 1 или более га, снизилось с 1,6 млн. человек
до примерно 550 000 человек. Тем не менее в настоящее время сельское хозяйство обеспечивает
83 процента национальных потребностей в продовольствии.
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66. После объединения неизбежные структурные изменения в сельском хозяйстве новых федеральных
земель потребовали также существенно сократить рабочую силу, занятую в сельскохозяйственном
производстве. Этот процесс в наибольшей мере затронул женщин, которые составляли
непропорционально высокую долю в наиболее трудоемких секторах. В течение этого процесса
структурных изменений федеральное правительство обеспечило всеобъемлющую социальную защиту на
основе принятия соответствующих мер.

67. Свыше 90 процентов фермерских хозяйств в старых федеральных землях и около 81 процента таких
хозяйств в новых федеральных землях являются семейными предприятиями (1993 год). Большинство
фермеров-женщин занимаются семейным бизнесом вместе со своими мужьями. Объем и круг
обязанностей и задач женщин в сельском хозяйстве зависят от характера деятельности и семейных
обстоятельств. Женщины несут определенную ответственность за управление делами в рамках всех видов
предприятий. В 1993 году 8,7 процента всех сельскохозяйственных предприятий управлялись женщинами
(женщины-владельцы). В новых федеральных землях доля сельскохозяйственных предприятий, которыми
управляли женщины (18,6 процента), превышала соответствующий показатель по старым землям
(8,2 процента).

68. В 1993 году около 717 400 женщин, или 47 процентов женщин, являвшихся членами семей, в
сельскохозяйственном производстве Германии занимались как домашним хозяйством, так и фермерством.
Женщины выполняли почти 28 процентов всего объема работ. Практически ни одно
сельскохозяйственное предприятие не могло нормально функционировать без помощи женщин.

69. В старых федеральных землях число занятых в сельском хозяйстве членов семей снизилось за
период с 1985 по 1993 годы с 1,9 миллиона до 1,5 миллиона человек вследствие структурных изменений
в сельском хозяйстве. Из 850 000 человек, занятых ранее в сельском хозяйстве новых федеральных земель,
в 1994 году лишь один из пяти занятых по-прежнему работал в сельском хозяйстве. Сокращение
численности занятых затронуло исключительно работников, не являвшихся членами семей. В то же время
заметно возросло, по сравнению с первоначально низким уровнем, число работающих членов семей в
связи с возрождением и созданием сельскохозяйственных предприятий. Число занятых в сельском
хозяйстве, лесном хозяйстве и рыболовстве, подпадающих под действие системы социального страхования,
практически не изменилось по сравнению с уровнем предыдущего года, составив в конце сентября
1994 года 190 600 человек. (Данные обследования лиц, занятых в сельском хозяйстве.)

70. В период между 1979 и 1991 годами в старых федеральных землях доля сельскохозяйственных
предприятий, являвшихся мелкими хозяйствами (предприятия, доходы от которых не превышают
непроизводственные доходы владельца и/или супруга) возросла с 50 до 55 процентов. На 7 из
10 предприятий (430 000) доходы за счет фермерской деятельности дополняются поступлениями из иных
источников. В 1993 году около 374 900 женщин - членов семей были заняты на предприятиях или в
домашнем хозяйстве семей, в бюджете которых менее 50 процентов составляют доходы за счет
сельскохозяйственной деятельности. Из этого числа 131 000 женщин были дополнительно заняты полный
или неполный рабочий день в сферах, не связанных с сельским хозяйством.

F. Женщины в общественной жизни

71. Женщины, несмотря на то, что они составляют большинство (52,9 процента) лиц, имеющих право
голоса, не представлены надлежащим образом в большинстве сфер общественной жизни. Они
по-прежнему явно недопредставлены в парламентах, органах управления и администрациях, политических
партиях, профсоюзах и средствах массовой информации, а также в других политических и общественных
органах, отвечающих за принятие решений.

72. Одной из основных причин такого положения дел является традиционное распределение ролей,
согласно которому женщины занимаются семьями, а мужчины зарабатывают на жизнь и занимаются
общественной деятельностью. Такое распределение ролей в Федеративной Республике Германии
по-прежнему является глубоко укоренившимся в сознании многих людей, хотя законы и указы отменили
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такую практику, а население нередко ставит ее под сомнение. Кроме того, традиционные условия жизни
и работы часто лишают женщин возможности принимать участие в общественной жизни в той степени,
в какой им этого хотелось бы.

73. В последние годы доля женщин в парламентах продолжала увеличиваться. Во время выборов в
бундестаг в 1994 году женщины впервые преодолели 25 процентный рубеж, получив 26,3 процента
депутатских мандатов. С 1988 года председателем бундестага является женщина; женщина также
занимает одну из должностей заместителей председателя бундестага. Значительно возросла доля женщин
в парламентах земель - частично это объясняется тем фактом, что некоторые партии Германии ввели
квоты в отношении женщин, - и в настоящее время доля женщин составляет от 11 до 38 процентов, или
в среднем 28,2 процента (см. таблицу 2.1). Доля женщин в выборных представительных органах
муниципальных и местных властей также заметна возросла в последние годы. В 1993 году в
муниципалитетах с населением свыше 20 000 человек она составила 22,4 процента (в 1988 году - лишь
16,6 процента), а в крупных городах с населением свыше 100 000 человек она достигла 26,7 процента
(1988 год - 19,1 процента). В некоторых крупных городах доля женщин превышает 40 процентов
(Фрайбург, Потсдам, Майнц, Мюнхен и Нюрнберг).

74. Доля женщин в правительствах на федеральном уровне и уровне земель также является низкой,
хотя с годами она возрастает. В настоящее время в федеральном правительстве женщины занимают 3 из
16 постов министров, 5 из 27 постов парламентских государственных секретарей и 1 Пост постоянного
государственного секретаря. В середине 1995 года в правительствах земель женщины занимали 42 поста
министров (включая посты государственных секретарей в ранге члена кабинета), что составило в среднем
29,5 процента (1990 год - 24 процента), и 21 пост государственного секретаря (1990 год - 11), или
11,1 процента. Женщина впервые в истории страны занимает с мая 1993 года должность главы
правительства одной из земель в качестве премьер-министра.

75. В последние годы число и доля женщин в политических партиях стабилизировались, а в некоторых
партиях продолжали возрастать. Доля женщин, являющихся членами тех или иных партий, составляет
от 25 до 42 процентов. Для справки: женщины несколько хуже представлены (16-20 процентов) в ХДС
и СвДП и несколько лучше - в федеральных исполнительных комитетах. В некоторых партиях (СДПГ,
"Союз-90" - "зеленые", ПДС) в силу действующих квот представленность женщин составляет 55 процентов.

76. В 1994 году 31,6 процента членского состава профсоюзов составляли женщины. В то же время
женщины по-прежнему недостаточно представлены на руководящих должностях и в исполнительных
органах в этом секторе (см. приложение I, таблица 2.F).

77. В экономике (см. выше) женщины редко занимают руководящие должности. Область преподавания
и научных исследований по-прежнему является вотчиной мужчин. В 1993 году доля женщин среди
студентов первых курсов гуманитарных университетов и колледжей составляла 43,1 процента, однако среди
лиц, имеющих степень доктора, этот показатель составлял лишь 28,7 процента несмотря на то, что
начиная с 1980 года, когда он составлял 19,7 процента, происходило его постоянное увеличение. В секторе
научного персонала доля женщин составляла 19,2 процента, однако лишь 3 процента женщин являлись
преподавателями класса С4.

78. В докладе, представленном в 1991 году федеральным правительством по вопросу о назначении
женщин в комитеты, управления и подразделения, находящиеся в сфере ведения федерального
правительства, делается вывод о том, что в более чем 1 000 обследованных органов доля женщин
составила в среднем лишь 7,2 процента. В большинстве таких комитетов женщины не представлены.

79. Тем не менее участие женщин в консультативных органах и органах, отвечающих за принятие
решений, является одним из факторов формирования структуры общества. До тех пор пока женщины
будут лишь изредка пользоваться такими возможностями для утверждения своего влияния, их
равноправное участие в политической, общественной и культурной жизни не может быть практически
реализовано.
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80. Юридической основой в этом секторе являются второй закон о равных правах 1994 года, а также
закон о назначении и выдвижении женщин и мужчин в органы, входящие в сферу ведения федерального
правительства.

G. Учреждения и органы по обеспечению равноправия

81. В настоящее время на всех административных уровнях Федеративной Республики Германии создана
развитая сеть учреждений, перед которыми стоит задача практической реализации равноправия мужчин
и женщин.

82. В 1986 году на федеральном уровне впервые было создано независимое министерство по делам
женщин, которое можно рассматривать как центральный орган федерального правительства по
обеспечению равноправия. Перед этим министерством стоят следующие задачи:

a) общая ответственность за мероприятия, направленные на реализацию равноправия, в том
числе улучшение положения женщин в рамках федеральной администрации;

b) ответственность за охрану материнства и сектор "женщины и служебная деятельность";

c) совместная ответственность за осуществление важных проектов, связанных с положением
женщин.

83. Вышеперечисленные обязанности, которые явно свидетельствуют о том значении, которое
федеральное правительство придает вопросам женщин и политике равноправия, были подкреплены в
1987 году введением прав, касающихся правил процедуры: наличие права выдвигать инициативы,
свободно высказываться и откладывать на более поздний срок решения насущных проблем женщин
создает возможность для того, чтобы министерство прилагало усилия к формированию политической воли
федерального правительства во всех аспектах.

84. С 1994 года функционирует федеральное министерство по делам семьи, престарелых, женщин и
молодежи. В этом министерстве имеется генеральное управление по делам женщин, штатными
сотрудниками которого являются 50 человек (включая персонал, работающий неполный рабочий день).

85. Политика равноправия, которую проводит федеральное правительство, направлена на то, чтобы:

a) вести борьбу с дискриминацией в отношении женщин во всех политических и социальных
областях;

b) оказывать содействие женщинам, с тем чтобы обеспечить их равноправное участие в
социальной и политической области, а также в трудовой деятельности;

c) прилагать усилия в целях более тщательного учета всех аспектов жизни женщин и их
конкретных последствий.

86. Федеральное правительство рассматривает политику равноправия как многодисциплинарную задачу.
В рамках многих других федеральных министерств также созданы рабочие подразделения (отделы),
которые занимаются исключительно или частично вопросами равноправия в контексте функций
конкретного министерства.

87. Различными аспектами вопросов женщин серьезно занимаются в той или иной области все
министерства. В последние годы расширяется сотрудничество между федеральным министерством по
делам семьи, престарелых, женщин и молодежи с другими министерствами в связи с осуществлением
проектов, затрагивающих женщин.
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88. Во всех федеральных министерствах и во многих подведомственных органах также имеются
комиссары по делам женщин, которые оказывают содействие продвижению женщин по службе в
федеральной администрации. Второй закон о равных правах 1994 года подвел законодательную основу
под мероприятия по продвижению женщин в федеральной администрации, а также под назначение,
правовой статус, функции и обязанности комиссаров по делам женщин. Каждое подразделение
федерального правительства, число сотрудников которых превышает 200 человек, должно назначать
комиссара по делам женщин.

89. Комиссары по делам женщин высших федеральных органов объединены в межминистерскую
рабочую группу комиссаров по делам женщин высших федеральных органов, которая регулярно проводит
свои совещания для обмена опытом и координации деятельности; эту группу возглавляет комиссар по
делам женщин федерального министерства по делам семьи, престарелых, женщин и молодежи.

90. В рамках правительств всех земель созданы центральные советы по обеспечению равных
возможностей. Как и на федеральном уровне, их организационный статус последовательно повышается
начиная с середины 80-х годов. В последние годы министерства по делам женщин созданы в 12 землях.
Советы по обеспечению равных возможностей четырех земель созданы в государственной канцелярии,
т.е. подчиняются непосредственно премьер-министру. Деятельность советом по обеспечению равных
возможностей в рамках правительств земель охватывает все политические сферы.

91. Начиная с 1991 года в целях совершенствования взаимной координации проводится конференция
министров и сенаторов земель по обеспечению равных возможностей и делам женщин, постоянным
участником которой является федеральное правительство.

92. Комиссары по делам женщин работают практически во всех высших органах земель и во многих
подведомственных органах и учреждениях. Как и на федеральном уровне, их статус повышается в силу
законов об обеспечении равных возможностей или равноправия на уровне земель.

93. В местном секторе число советов по обеспечению равных возможностей/управлений по делам
женщин в городах, муниципалитетах и .областях возросло до 1 429 (ноябрь 1995 года).
Институционализация муниципальных советов по обеспечению равных возможностей осуществляется
быстрыми темпами, особенно в новых федеральных землях, поскольку в соответствии с Конституцией
Германской Демократической Республики в органах местного управления муниципалитеты с населением
свыше 10 000 человек должны были создать штатные должности комиссаров по обеспечению равных
возможностей. В настоящее время создание муниципальных советов по обеспечению равных
возможностей предусмотрено в соответствии с законодательством местных органов большинства
федеральных земель.

94. В 1989 и 1993 годах федеральное правительство представляло бундестагу Германии доклады о
советах по обеспечению равных возможностей на федеральном, земельном и мунициальном уровнях. В
настоящее время ведется подготовка обновленного доклада по этим вопросам. В 1993 году было создано
центральное сетевое управление, занимающееся советами по обеспечению равных возможностей и
управлениями по делам женщин, которые финансируются федеральным правительством.

95. Деятельность советов по обеспечению равных возможностей на всех уровнях призвана обеспечить
решение таких четырех задач, как:

a) участие в законодательных проектах и постановлениях;

b) разработка и осуществление мер, направленных на улучшение положения женщин;

c) выполнение функций координационного центра в отношении предложений и жалоб со
стороны населения;

d) содействие изменениям в сознании людей в пользу равноправия женщин и мужчин.
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96. Советы по обеспечению равных возможностей в своей деятельности по борьбе с дискриминацией
в отношении женщин предлагают как общие решения, так и помощь в отдельных случаях.
Целенаправленная информационная деятельность - брошюры, конференции, презентации, сообщения в
прессе и т.д. - призвана создать для женщин возможности самостоятельного использования преимуществ,
вытекающих из их прав. Большое значение имеет сотрудничество с женскими ассоциациями и группами.

97. В некоторых компаниях имеются комиссары по делам женщин, которые содействуют обеспечению
равноправия мужчин и женщин.

Н. Средства для обеспечения равноправия

98. Важной частью нормативных положений, касающихся ликвидации дискриминации, является
признание в положениях о пенсионном страховании периодов времени, необходимого для ухода за
ребенком и его воспитания, а также предоставление пособий на детей и отпусков как матерям, так и
отцам. Прочие положения перечислены в разделе III и в приложении II к настоящему докладу.

99. Федеральное министерство по делам женщин с 1987 года в рамках своего круга ведения и своей
компетенции располагает различными возможностями для практической реализации равноправия женщин
и мужчин:

a) в областях, входящих в его сферу деятельности, министерство по делам женщин может
разрабатывать и принимать новые меры в целях реализации равноправия женщин и мужчин;

b) министерство может уделять особое внимание вопросам женщин в рамках важных проектов
благодаря расширению его прав участия;

c) федеральный министр по делам женщин имеет право законодательной инициативы и
отсрочки, с согласия федерального канцлера, по вопросам, представляющимся важными для положения
женщин. Она может также в консультации с соответствующим федеральным министром выступать в
бундестаге и бундесрате, а также в их комитетах по вопросам будущего законодательства, представляющим
особую важность для женщин;

d) в представляемых в кабинет документах и законопроектах должно указываться их
предполагаемое воздействие на положение женщин;

e) представляемые в кабинет документы о составе комитетов должны соответствовать
положениям Закона о трудоустройстве мужчин и женщин в федеральной системе органов
государственного управления (Закон о федеральных органах).

100. В рассмотрении вопросов, касающихся положения женщин на уровне земель и городов, могут
участвовать также советы равных возможностей, однако в различной степени. На уровне земель их
организационный статуе и, соответственно, права с 1990 года несколько расширились. Что касается
муниципальных советов равных возможностей, то, поскольку между отдельными федеральными землями
существуют различия в области законодательства, права и обязанности таких советов являются
различными.

101. Важную роль в обеспечении равноправия играет второй закон федерального правительства о равных
правах, вступивший в силу в 1994 году (см. раздел III ниже).

102. В период с 1989 года в большинстве федеральных земель приняты законы о равных правах и о
равных возможностях, направленные на улучшение положения женщин, работающих в системе органов
государственного управления земель. В остальных землях такие законы подготавливаются.

103. Важную роль в повышении политической активности женщин играют политические партии. Так,
партии пытаются расширить свой членский состав путем привлечения женщин и обеспечения в своих
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рядах равноправия. Принимаются резолюции о необходимости увеличить в ближайшем будущем долю
женщин, занимающих руководящие должности. В частности:

a) ХДС изучает возможность введения обязательных правил (о кворуме), предусматривающих,
что по крайней мере одну треть всех кандидатов на партийные должности в районных организациях и
выше должны составлять женщины;

b) в 1996 году в Баварии на внутрипартийных выборах в местные комитеты ХСС выступил под
лозунгом "три из десяти". В настоящее время по всей Баварии во всех списках из каждых десяти
кандидатур три или более приходятся на женщин;

c) СДПГ считает, что наиболее эффективным способом улучшения положения женщин в партии
является введение квот. В 1988 году были изменены правила и устав партии и теперь представителям того
или иного пола должно отводиться по крайней мере 40 процентов всех должностей и постов;

d) ФДП намерена обеспечить равные возможности для женщин на всех организационных уровнях
партии путем добровольных обязательств;

e) в уставах других партий, например "Союза 90"/"Зеленых", предусматривается, что во всех
партийных органах и организациях женщины должны составлять не менее 50 процентов их членов.

104. Обеспечению равноправия содействуют также международные конвенции и конференции, в
частности, всемирные конференции Организации Объединенных Наций, проводившиеся в последние годы,
особенно четвертая Всемирная конференция по положению женщин 1995 года.

105. Весной 1996 года в Германии будет проведена конференция по итогам четвертой Всемирной
конференции по положению женщин, на которой федеральное правительство вместе с
неправительственными организациями намерено сосредоточить свое внимание на вопросах дальнейшего
осуществления Платформы действий, принятой в Пекине. В Германии уже осуществлены некоторые
рекомендации, вынесенные на Всемирной конференции.

106. Кроме того, федеральное правительство намерено поддержать на международном уровне призывы
Всемирной конференции по положению женщин.
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III. ПОЛОЖЕНИЯ КОНВЕНЦИИ И ИХ ОСУЩЕСТВЛЕНИЕ В ГЕРМАНИИ

107. В разделе III описываются меры по осуществлению положений Конвенции, принятые после
1990 года. По остальным вопросам следует смотреть первый доклад и добавления к нему.

А. Законодательные меры по ликвидации дискриминации
в отношении женщин (статья 2)

108. В период с 1990 года в Федеративной Республике Германии в области законодательства приняты
меры, направленные на существенное улучшение положения в области равноправия мужчин и женщин.

1. Конституция

109. В ноябре 1994 года вступило в силу положение пункта 2 статьи 3 Основного закона о равноправии,
который в своем новом варианте гласит следующие (см. также раздел II выше):

"Мужчины и женщины имеют равные права. Государство обеспечивает фактическое равноправие
мужчин и женщин и принимает меры к устранению существующих различий".

110. Цель политики федерального правительства в области равноправия заключается в практическом
осуществлении равных прав женщин и мужчин, гарантированных в Основном законе. Федеральное
правительство обращает особое внимание на взаимоотношения между мужчинами и женщинами в семье,
на работе и в общественной жизни, а также на то, чтобы мужчины и женщины могли свободно
планировать свою жизнь.

2. Договор об объединении

111. Несмотря на значительное улучшение законодательства в различных сферах по-прежнему
продолжается явная дискриминация в отношении женщин. В этой связи важно отметить, что в статье 31
Договора об объединении перед законодателями объединенной Германии ставится в рамках процесса
объединения задача "дальнейшего развития законодательства в области равноправия".

3. Законы о равных правах

112. В сентябре 1994 года начал действовать второй Закон федерального правительства о равных правах
(см. ниже пункты 177-183), в частности, его предписания об улучшении положения женщин и о
совмещении мужчинами и женщинами домашних и рабочих обязанностей в федеральной системе органов
государственного управления, в федеральных судах и в других государственных органах, непосредственно
подотчетных федеральному правительству. Другие важные части Закона о равных правах
предусматривают более эффективное осуществление положений о равноправии на рабочем месте, в том
числе в частном секторе, защиту всех государственных служащих и работников государственного сектора
от сексуальных домогательств на рабочем месте и обеспечение равной доли мужчин и женщин в штатном
расписании учреждений, подотчетных федеральному правительству.

113. В настоящее время законы о равных правах и возможностях, содействующие улучшению положения
женщин в административной системе земель и городов, действуют почти во всех 16 федеральных землях.
Соответствующее законодательство подготавливается в остальных федеральных землях. В некоторых из
этих законов предусмотрены квоты, на основании которых при прочих равных условиях между мужчинами
и женщинами предпочтение отдается женщинам, в частности в секторах, в которых доля женщин
составляет менее 50 процентов. В октябре 1995 года Европейский суд объявил о недопустимости
автоматического, без исключений, предоставления преимущественного права на трудоустройство
женщинам. В связи с этим решением действие в федеральных землях положений о квотах, в которых
отсутствуют пункты об особо тяжелом положении, в настоящее время приостановлено.
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114. Второй Закон федерального правительства о равных правах предусматривает обязательное
включение в планы работы федеральных органов мер по улучшению положения женщин. Решение
Европейского суда на такие меры не распространяется.

4. Закон 1993-1995 годов во изменение Закона об оказании помощи
беременным женщинам и семьям

115. В соответствии с Конституцией государство должно обеспечивать эффективную защиту жизни
новорожденных, в том числе еще до их рождения, путем осуществления соответствующих практических
и законодательных мер. С этой целью после объединения Германии было унифицировано уголовное
законодательство по вопросам, касающимся прерывания беременности.

116. Новое законодательство, вступившее в силу 1 октября 1995 года, предусматривает оказание
консультативных услуг беременным женщинам в целях защиты жизни еще не родившегося ребенка и
принятия беременной женщиной ответственного решения в первые 12 недель после зачатия. В
соответствии с положениями новой статьи 218 (а) Германского уголовного кодекса (ГУК) прерывание
беременности не считается наказуемым правонарушением, если, в частности, беременной женщине до
совершения аборта были предоставлены соответствующие консультации.

117. Отменено положение, разрешавшее прерывание беременности, если имелись серьезные основания
считать, что в результате генетических факторов или вредного воздействия на ребенка до его рождения
его здоровью будет нанесен такой непоправимый ущерб, что продолжение беременности для беременной
женщины окажется невозможным.

118. Достаточным медицинским основанием является решение врача о целесообразности прекращения
беременности с учетом настоящего и будущего состояния беременной женщины во избежание опасности
ее гибели или нарушения физического или психического здоровья, если такая опасность не может быть
предотвращена никаким другим разумным путем.

119. Беременность может быть прервана также в том случае, если имеются все основания полагать, что
она наступила в результате полового преступления, при условии, что ее продолжительность с момента
зачатия не превышает двенадцати недель.

120. При наличии любых из этих условий расходы, связанные с прерыванием беременности,
покрываются страховыми компаниями.

121. В случаях прерывания беременности, которые не являются наказуемым правонарушением и не
имеют вышеуказанных обоснований, расходы, связанные с совершением абортов, несут сами женщины.
Если их финансовое положение не позволяет им оплатить эти расходы, поскольку их доходы/финансовые
возможности не превышают определенных границ, эти расходы покрываются страховыми компаниями,
которым затем они компенсируются из бюджета соответствующей федеральной земли.

122. Помимо раздела, посвященного уголовным правонарушениям, в Законе об оказании помощи
беременным женщинам и семьям устанавливаются правовые нормы, регламентирующие предоставление
различных пособий. В результате оказалось возможным расширить диапазон предоставляемых семьям
услуг, которые должны сыграть свою роль при планировании семьи. В частности, к ним относятся:

a) предписания о половом воспитании, применении противозачаточных средств, по вопросам
планирования семьи и о предоставлении соответствующих консультативных услуг;

b) возможность бесплатного пользования противозачаточными средствами для женщин моложе
21 года, если у них имеется медицинская страховка;

c) право на посещение детского сада ребенком в возрасте от трех лет до его зачисления в школу
(только по определенным датам в каждом календарном году до 31.12.1998 года);
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d) расширение системы присмотра за детьми в возрасте до трех лет и в случае необходимости
за детьми школьного возраста, а также создание групп продленного дня;

e) женщинам, возобновившим свою трудовую деятельность на условиях неполного рабочего
времени и повышающим свою профессиональную квалификацию, если на их попечении находятся дети,
нуждающиеся в присмотре, выплачивается пособие на ведение домашнего хозяйства и 120 марок на
расходы по присмотру за детьми;

f) в отношении учащихся, находящихся в отпуске по беременности и родам, не могут быть
приняты в этой связи административные меры;

g) в рамках социальной помощи увеличивается размер дополнительных выплат лицам,
получающим индивидуальные пособия по содержанию; особое внимание уделяется назначению выплат
и увеличению их размеров беременным женщинам;

h) более широкое освобождение от работы для ухода за больным ребенком без сохранения
содержания, оплачиваемое медицинскими страховыми компаниями;

j) одинокие родители могут получать пособие по содержанию на период до шести лет на детей
в возрасте до 12 лет, выплачиваемое отделами молодежного обеспечения;

к) расширено право матери незаконнорожденного ребенка на получение от его отца средств на
содержание ребенка до достижения им возраста трех лет;

1) беременные несовершеннолетние и молодые семьи имеют право на получение жилья.

5. Другие законы

123. Ниже перечислены остальные законы, направленные на обеспечение равноправия и ликвидацию
дискриминации в отношении женщин. Законы, касающиеся положения женщин, перечислены в
приложении II.

В. Меры, направленные на содействие и обеспечение всестороннего развития
женщин (статья 3)

124. Политика федерального правительства в области равных прав отнюдь не является унифицированной
моделью для планирования жизни мужчин и женщин. В рамках этой политики в значительной степени
учитываются способности, потребности, цели и чаяния женщин. Политика направлена на то, чтобы по
возможности способствовать принятию женщинами и мужчинами взвешенных и ответственных решений,
а не навязыванию им готовых стереотипов.

125. Помимо предупреждения дискриминации политика в области равноправия начинает играть все
более активную роль в оказании содействия женщинам. Растет понимание того, что мировые проблемы
нельзя решать без участия женщин, а отсюда следует, что равноправие женщин в экономической,
политической и социальной сферах имеет решающее значение.

126. На уровне земель положения статьи 3 Конвенции также осуществляются в рамках политики равных
возможностей и улучшения положения женщин.

127. Если ниже отдельные меры федерального правительства и земель подробно не описываются, то они
перечислены в приложении II.
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С. Специальные меры в соответствии со статьей 4

128. Примерами специальных мер, указанных в пункте 2 статьи 4 Конвенции, являются Закон о защите
матерей, занятых оплачиваемым трудом, и конкретные положения, касающиеся охраны труда женщин на
производстве.

129. В 1992 году были изменены положения Закона о защите матерей, занятых оплачиваемым трудом
(Закон об охране материнства), в той его части, которая касается защиты от необоснованного увольнения.
Были улучшены положения, касающиеся запрета на работу, и учтены производственные интересы
беременных артистов. В настоящее время в германском бундестаге обсуждается законопроект
федерального правительства о дальнейшем улучшении законодательства по охране материнства,
предусматривающий также осуществление директивы Европейского сообщества 1992 года об охране
материнства.

130. В 1994 году был принят Закон о рабочем времени, который отменил запреты и ограничения на
работу женщин, в том числе запрет на работу женщин в ночное время, признанный Федеральным
конституционным судом неконституционным.

D. Искоренение стереотипных представлений о роли мужчин и женщин
и содействие осознанию ими общей ответственности

за воспитание и развитие своих детей (статья 5)

131. В рамках современной социальной политики цели и меры по обеспечению равноправия должны
быть ориентированы на создание справедливого общества, в котором мужчины и женщины совместно
выполняют стоящие перед ними задачи как равные и достойные партнеры. Эти цели и меры должны
быть также ориентированы на укрепление определенного образа жизни мужчин и женщин, ибо
равноправия невозможно достигнуть только путем содействия женщинам и разработки законодательства
о ликвидации дискриминации в отношении женщин. Практические шаги по обеспечению равноправия
должны сопровождаться мерами по повышению информированности общественности. В частности, для
устранения глубоко укоренившихся предрассудков о роли мужчин и женщин в обществе, а также
ознакомления населения с традиционными моделями поведения и их преодоления распространяются
информационные брошюры, проводятся просветительские кампании, специальные конференции и
выставки (см. приложение II).

132. Так, в 1993 году была проведена кампания "Вместе мы сможем - за равноправие", которая была
направлена на то, чтобы убедить мужчин прежде всего отказаться от традиционных моделей поведения,
яснее представить себе те вопросы, которьми раньше занимались почти исключительно женщины, и
выработать нормы поведения, основанные на принципах партнерства в семье, на рабочем месте и в
общественной жизни.

133. Кроме того, Федеральным министерством по делам женщин организована передвижная выставка
"Женщины в иллюстрированных изданиях", на которой экспонируются собранные за последние 100 лет
эротические и обычные изображения женщин из художественных альбомов. Для школ подготовлен
справочник "Женщины и мужчины равны", предназначенный для определенных групп детей и юношества.
Этот справочник должен помочь отказаться от устаревших представлений и стереотипов и содействовать
формированию представлений о взаимоотношениях мужчин и женщин, основанных на равенстве и
партнерстве.

134. Во многих федеральных землях разработаны рекомендации по оценке содержания школьных
учебников и критериям оценки изображения мужчин и женщин как равных партнеров, исключающих
одностороннее распределение обязанностей.

135. Предусмотрено, чтобы на матерей и отцов в равной степени распространялись все законы и меры,
касающиеся воспитания детей, т.е. чтобы матерям не отводилась какая-то одна определенная роль.
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Подробнее о мерах, содействующих совмещению домашних и рабочих обязанностей мужчин и женщин,
см. ниже пункты 199-225.

Е. Пресечение торговли женщинами и эксплуатации проституции
женщин (статья 6)

136. 22 июля 1992 года вступил в силу 26-й Закон, изменивший Уголовный кодекс в той его части,
которая касается защиты иностранных девушек и женщин от половой эксплуатации, в частности от
принудительной проституции и торговли людьми. Пункты 3-5 статьи 180 (а) Германского уголовного
кодекса (ГУК) (содействие проституции) были заменены на новую статью 180 (Ь) (торговля людьми),
которая, как и статья 181 (отягчающие обстоятельства в торговле людьми), значительно ужесточает
предписания в этой области.

137. Пересмотренные статьи 180 (Ь) и 181 Уголовного кодекса касаются также уголовных
правонарушений, совершенных за границей, независимо от законодательства страны, в которой были
совершены эти правонарушения.

138. Закон о борьбе с организованной преступностью от 15 июля 1992 года, который вступил в силу
22 сентября 1992 года, дополнил 26-й Закон об изменении Уголовного кодекса двумя следующими
важными положениями:

a) с одной стороны, меры по защите свидетелей (статья 68 Уголовно-процессуального кодекса),
предусматриваемые в Законе о борьбе с организованной преступностью, были распространены на женщин,
проходящих по делам о торговле людьми, как на важных свидетелей в суде;

b) с другой стороны, в соответствии со статьей 181 Уголовного кодекса по делам о торговле
людьми при отягчающих обстоятельствах стали применяться также новые принципы наложения штрафов
и конфискации собственности при определенных отягчающих обстоятельствах, предусмотренные в Законе
о борьбе с организованной преступностью, что позволяет расширить правовые нормы, касающиеся изъятия
незаконных доходов от торговли людьми;

139. Федеральным министерством по делам женщин приняты следующие меры по предупреждению
торговли женщинами:

a) составлен обзор положения в области секс-туризма,

b) изучены обстоятельства и масштабы торговли людьми, в том числе иностранными девушками
и женщинами, включая заключение браков по почте и секс-туризм, и проведен обзор деятельности
консультационных центров для женщин,

c) осуществлен экспериментальный проект создания "Открытого консультационного центра для
женщин, вынужденных заниматься проституцией, и для женщин-иностранок, заключивших браки по
почте", в рамках которого изучаются и анализируются различные аспекты судебных процессов по делам
о торговле людьми.

140. Результаты этих исследований были опубликованы и способствовали дальнейшему развитию
уголовного права по вопросам торговли людьми.

141. Кроме того, были подготовлены и распределены через германские посольства в Таиланде и на
Филиппинах брошюры на тайском и тагальском языках, предостерегающие от заключения браков по
почте.

142. Федеральное министерство по вопросам экономического сотрудничества и развития поддерживает
проект оказания помощи женщинам из развивающихся стран, оказавшимся в Германии по различным
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причинам (в результате заключения брака по почте, торговли людьми, секс-туризма) и желающим
вернуться к себе на родину.

143. Кроме того, в сентябре 1995 года федеральный министр по делам женщин посетила Таиланд, где
она ознакомилась с положением дел в области проституции и секс-туризма и провела переговоры с
членами правительства.

144. В некоторых федеральных землях предусматривается, что лица, пострадавшие в результате торговли
женщинами и находящиеся в Федеративной Республике Германии на незаконном основании, не подлежат
немедленной депортации на родину, если они согласны выступить в качестве свидетелей в суде по делам
о торговле людьми.

145. Кроме того, в настоящее время обсуждается вопрос о предоставлении иностранкам, если они
находятся в тяжелом материальном положении, права на проживание даже в случае их состояния в браке
и проживание в Германии менее трех лет.

F. Участие женщин в политической и общественной жизни (статья 7)

146. В соответствии с Конституцией в Федеративной Республике Германии не существует ограничений
на объединение женщин в организации или на выражение их интересов.

147. В последние годы значительно возрос интерес женщин к политической общественной жизни.
Женщины стали все более активно участвовать в деятельности партий, в работе организаций и
инициативных групп. Женщины выносят на обсуждение новые вопросы (например, о насилии в
отношении женщин со стороны их партнеров) и принципы (например, касающиеся участия женщин в
основных направлениях деятельности), информируют общественность о нежелательном развитии событий
в обществе.

148. После последних выборов в бундестаг восемь женщин были назначены министрами и
парламентскими государственными секретарями федерального правительства (см. раздел III и
приложение I, таблица 2.В), что свидетельствует об осуществлении в стране политики, предусматривающей
обеспечение равноправного участия женщин в решении всех важных социальных вопросов. В настоящее
время женщинами возглавляются следующие министерства: Министерство обороны, Министерство
финансов, Министерство юстиции, Министерство здравоохранения, Министерство по делам окружающей
среды, охраны природы и безопасности ядерных реакторов, Федеральное министерство образования, науки,
научных исследований и технологии и Министерство по делам семьи, престарелых, женщин и молодежи.

149. Женские группы и организации играют важную роль в ознакомлении общественности с
проблемами, касающимися дискриминации в отношении женщин и обеспечения для них равных
возможностей. Без помощи таких групп и организаций улучшить положение женщин во многом было
бы невозможно.

150. Германский совет женщин, общенациональная организация женских ассоциаций и групп
смешанных ассоциаций, насчитывает 50 ассоциаций-членов, четыре из которых являются в свою очередь
родительскими организациями или союзами. В общей сложности в нем представлено свыше
100 общенациональных женских организаций, в том числе профессиональных ассоциаций, конфес-
сиональных ассоциаций женщин, женских организаций в политических партиях и профсоюзах, а также
ассоциаций, представляющих интересы определенных групп женщин, или ассоциаций широкого профиля.
Финансирование Германского совета женщин осуществляется федеральным правительством, которое
также поддерживает мероприятия и проекты отдельных ассоциаций, организаций и женских групп.

151. На уровне федеральных земель женские организации объединяются в женские советы земель, не
подотчетные Германскому совету женщин.
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152. После объединения Германии федеральное правительство поддержало идею о создании новых
женских ассоциаций в пяти новых федеральных землях и Восточном Берлине, для чего были выделены
специальные средства. Значительно большую активность стали проявлять существовавшие там
ассоциации, возникли новые организации и инициативные группы. Все это свидетельствует о том, что
в настоящее время женщины могут в полный голос заявить о своих требованиях и отстаивать свои
интересы на плюралистической основе.

153. Помимо традиционного женского движения, возглавляемого Германским советом женщин, с
1968 года существует так называемое независимое женское движение, положившее начало
феминистической "контркультуре". Под ее флагом независимое женское движение выступает за
автономию, т.е. за независимость от мужчин, против традиционных организаций и ассоциаций, в таких
областях, как здравоохранение и социальная политика, наука и культура. В настоящее время подобные
призывы к отделению частично потеряли свою актуальность, а кое-где от них совсем отказались. Сейчас
требования женщин включаются в программы политических партий и учитываются в мероприятиях
федерального правительства и правительств земель и муниципальных органов. Деятельность независимых
женских групп поддерживается советами равных возможностей на земельном и муниципальном уровнях,
а отдельные мероприятия - федеральным министерством по делам женщин.

154. В сводном докладе федерального правительства за 1991 год отмечается, что доля женщин, занятых
в более чем тысяче органах, подотчетных федеральному правительству, составила в среднем лишь
7,2 процента; в штатах в более чем в половине этих органов не имелось ни одной женщины. Поэтому
в сентябре 1994 года был принят Закон о федеральных- органах (статья 11 второго Закона о равных
правах), направленный на обеспечение равного представительства мужчин и женщин в штатном
расписании этих органов.

155. Закон наделяет все учреждения правом выдвигать в качестве кандидатов на государственные,
политические, экономические или социальные должности по два человека на должность, т.е. одну
женщину и одного мужчину равной квалификации. При решении кадровых вопросов вышестоящая
инстанция обязана руководствоваться требованиями данного закона, в частности, о том, что если
учреждение по каким-либо причинам не в состоянии представить двух кандидатов, то оно должно указать
эти причины, а вышестоящая инстанция должна убедиться в их обоснованности.

G. Участие женщин в международной деятельности (статья 8)

156. Как и мужчины, женщины имеют возможность представлять свое правительство на международном
уровне и участвовать в работе международных организаций. Расширяется международное сотрудничество
женских ассоциаций, в частности, Германского совета женщин, имеющего статус наблюдателя при
Экономическом и Социальном Совете. Как неправительственные организации эти ассоциации участвуют
в работе различных международных конференций.

157. Федеральное министерство по делам семьи, престарелых, женщин и молодежи активно участвует
в работе международных органов, занимающихся женскими вопросами, в частности, Европейского союза
и Совета Европы, а также органов Организации Объединенных Наций.

Все больше женщин назначается или выдвигается на руководящие посты в Министерстве
иностранных дел, деятельность которого ориентирована на развитие взаимовыгодного и плодотворного
международного сотрудничества. На конец 1995 года женщины возглавляли 13 из 250 дипломатических
представительств (или 5,2 процента) - шесть послов и семь генеральных консулов (в 1989 году - шесть из
200). В самом Министерстве два отдела и шесть управлений возглавляются женщинами.

158. С начала 80-х годов доля женщин на руководящих должностях в заграничной службе увеличилась
в среднем до 20 процентов. В 70-х годах эта доля составляла менее 10 процентов. В 1995 году доля
женщин - выпускниц учебных дипломатических курсов составила 26 процентов. В 1994 году доля
женщин, подготовленных для работы на должностях промежуточной категории, составила 43,8 процента,
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а на должностях старшего класса промежуточной категории - 62,3 процента. За последние годы доля
женщин на должностях старшего класса промежуточной категории неизменно превышала 60 процентов.

159. Федеральное правительство поощряет и поддерживает женщин, участвующих в конкурсах на
замещение вакантных должностей в секретариатах международных организаций. В 1994 году в
Секретариате Организации Объединенных Наций из 138 сотрудников Секретариата немецкой
национальности, занимавших относительно высокие должности, 38 (или 29,7 процента) составляли
женщины.

Н. Гражданство женщин и детей (статья 9)

160. В соответствии с национальным законодательством для приобретения гражданства по рождению
ребенка, отец или мать которого являются гражданами Германии, никаких дополнительных требований
не предусмотрено (первое предложение пункта 1 статьи 4 Закона о гражданстве). На основании поправки
к Закону от 30 июня 1993 года (вступившего в силу 1 июля 1993 года) это в равной степени относится к
законорожденным и незаконнорожденным детям. Для предоставления германского гражданства
незаконнорожденным детям, отцы которых являются германскими гражданами, в соответствии с
требованиями национального законодательства их отцовство должно быть убедительно подтверждено.

I. Равноправие мужчин и женщин в области образования и спорта (статья 10)

161. В школах совместное обучение, предусматриваемое в статье 10 Конвенции, было введено в начале
70-х годов. Однако последние исследования показывают, что совместное обучение мальчиков и девочек
недостаточно для того, чтобы оптимальным образом содействовать улучшению положения девочек или
преодолению традиционных представлений и стереотипов поведения. При совместном обучении часто
наблюдается дискриминация в отношении девочек, особенно по естественнонаучным и техническим
дисциплинам, так как занятия скорее ориентированы на мальчиков, чем на девочек.

162. Сам принцип совместного обучения под сомнение ни в коем случае не ставится. Необходимо лишь
обеспечить его дальнейшее развитие, улучшить организацию и методику обучения и обеспечить
необходимый инструктаж и подготовку учителей, которые должны в равной степени поощрять к учебе
как девочек, так и мальчиков.

163. В 1990 году комиссия по вопросам планирования образования и содействия научным исследованиям,
созданная совместно федеральным правительством и землями, установила в качестве приоритетного
направления развития школьного образования осуществление "экспериментальных проектов в области
образования в интересах девушек и женщин", предусматривающих прежде всего дальнейшее развитие
системы совместного обучения, изменение методики преподавания отдельных предметов, особенно физики
и вычислительной техники, а также улучшение консультационных услуг по вопросам выбора профессии
и педагогической подготовки.

164. В школьных учебниках во многих случаях все еще превалирует тендерный подход к изображению
женщин, более не соответствующий реальной действительности.

165. Еще в 1986 году Постоянная конференция министров по делам образования и культуры утвердила
принципы разработки школьных учебников, в частности недопущение стереотипного однобокого
изображения мужчин и женщин и их обязанностей и более полное и всестороннее освещение тендерных
проблем. В настоящее время необходимость такого подхода широко признается работниками системы
образования и культуры, издателями и авторами школьных учебников и родителями.

166. Несмотря на некоторые успехи, разделение системы профессионального обучения и трудоустройства
по признаку пола до конца не преодолено. По-прежнему существует целый ряд предрассудков и
поведенческих стереотипов в отношении профессиональной деятельности женщин, особенно в
техническом секторе. Опыт показывает, что для облегчения освоения девушками и женщинами
технических специальностей необходимы меры одновременно в нескольких областях. В этом отношении
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особенно важная роль отводится школе и родителям, а также консультативным службам по вопросам
выбора профессии и работы, действующими в системе управления трудовыми ресурсами. По мнению
федерального правительства, для того чтобы в сознании людей произошли необходимые изменения,
следует расширить долгосрочные мероприятия по контролю и пропаганде.

167. В 1994 году Федеральное министерство образования, науки, научных исследований и технологии,
Федеральный институт по вопросам трудоустройства и германская компания "Телеком" приступили к
проведению совместной кампании "Новые достижения женщин в технической области" с целью
продемонстрировать достижения и успехи женщин, особенно в технической области, устранить
предрассудки в том, что касается подготовки и трудоустройства женщин в техническом секторе и
содействовать их профессиональному росту. В рамках этой кампании Федеральным институтом
профессионального обучения осуществляется координация деятельности в этой области, оказывается
всесторонняя поддержка и обеспечивается обмен, информацией и опытом. В частности, проведен ряд
конкретных мероприятий, были подготовлены публикации, в 1994 году был организован первый
общенациональный день "Женщины и технические профессии", который будет опять проведен в 1996
году.

168. Важный вклад в дело улучшения положения девушек и женщин в области образования вносят
исследования по вопросам женской проблематики. В Германии такие исследования первоначально
проводились лишь в области общественных наук, однако в настоящее время охватывают значительное
большинство научных дисциплин.

169. В последние годы в Германии значительно расширилась база научно-исследовательской
деятельности по вопросам женской проблематики. В настоящее время подобные исследования проводятся
приблизительно на 70 кафедрах, главным образом, при университетах. По женской проблематике
работают также две группы аспирантов, в состав которых входят талантливые молодые ученые-женщины.

170. Кроме того, значительное число научно-исследовательских проектов по вопросам женской
проблематики осуществляется преподавателями высших учебных заведений, ассистентами и аспирантами,
а также сотрудниками научно-исследовательских организаций. Эти проекты направлены, в частности, на
улучшение школьного образования по научно-естественным и техническим дисциплинам и на тендерные
аспекты образования.

171. Важный вклад в развитие научно-исследовательской деятельности по вопросам женской
проблематики в области образования вносят мелкие научно-исследовательские учреждения, не входящие
в систему высших учебных заведений.

172. В настоящее время приблизительно одна пятая часть всех женщин Германии занимаются в
спортивных клубах при Германской федерации спорта. Роль спорта в жизни девушек и женщин
продолжает расти. Об этом, в частности, свидетельствует тот факт, что в период с 1991 по 1994 годы
членами этой федерации стало более 600 000 девушек и женщин. В настоящее время их доля в
спортивных клубах составляет 37,6 процента.

173. Чаще всего женщины занимаются гимнастикой, общеукрепляющими упражнениями, танцами,
верховой ездой и теннисом. Расширяется их участие в таких видах спорта, как баскетбол, футбол и
теннис. Все больше женщин занимаются в секциях восточных видов борьбы и самообороны.

174. Женщины недостаточно представлены в управленческих и административных структурах клубов,
а также в руководящих комитетах спортивных ассоциаций земель, в крупнейших ассоциациях и в
Германской федерации спорта, в том числе в ее общественных органах. Еще в 1989 году Германской
федерацией спорта был принят план расширения участия женщин и обеспечения для них равных
возможностей во всех областях спорта.

175. Федеральное министерство внутренних дел следит за тем, чтобы равноправие мужчин и женщин
соблюдалось с точки зрения финансового обеспечения основных видов спорта.
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176. Федеральное министерство по делам женщин поддерживает проект Германской ассоциации
спортивной молодежи о привлечении девушек и женщин к физической культуре и расширении
информации по этим вопросам. С этой целью предполагается:

a) обеспечить возможность занятия физической культурой и спортом и повышения уровня
обучения с учетом конкретных потребностей девушек/женщин;

b) разработать учебную методику для девушек/женщин, которая должна позволить им на
демократической основе использовать возможности в области обучения;

c) подготовить административных работников по вопросам организации и информации, которые
должны поощрять девушек/женщин использовать возможности реорганизованной системы обучения.

J. Равноправие мужчин и женщин в области занятости (статья 11)

1. Второй закон о равных правах мужчин и женщин

177. Второй закон о равных правах, принятый 1 сентября 1994 года, и поправки, внесенные в этой связи
в Германский гражданский кодекс (ГГК), свидетельствуют о значительном прогрессе, достигнутом в
области обеспечения равноправия мужчин и женщин в сфере занятости. Благодаря этим поправкам
федеральное правительство смогло выполнить свои обязательства по Конвенции об обеспечении равного
отношения к мужчинам и женщинам в области трудоустройства.

178. Компенсация за ущерб в связи с дискриминацией при приеме на работу, статья 611 ГГК: новая
редакция текста пункта 2 статьи 611 (а) ГГК соответствует требованиям Европейского суда, настаивавшего
на изменении прежних положений, не допускавших осуществления директивы 76-207 ЕЭС о равном
отношении. Если раньше заявитель, которому отказывали по причине его/ее пола, мог формально
требовать компенсацию лишь за ущерб, причиненный в результате нарушения доверия (почтовые расходы,
расходы, связанные с подачей заявления), в настоящее время в соответствии с положениями пункта 2
он/она может претендовать на денежное возмещение ущерба в размере до трех месячных окладов.

179. Возможность компенсации ущерба в соответствии с пунктом 2 статьи 611 (а) ГГК свидетельствует
о негативном отношении законодателей к практике назначения на должности, которая явно противоречит
действующему трудовому законодательству, поскольку в данном случае защищается не возможность
назначения на должность наиболее подходящего кандидата, а право каждого кандидата, мужчины или
женщины, на недискриминационное рассмотрение своей кандидатуры на вакантную должность.

180. В случаях, когда дискриминации подвергаются одновременно несколько кандидатов, максимальный
размер компенсации ущерба каждому кандидату составляет шесть месячных окладов, а в случае
одновременного объявления нескольких вакансий - 12 месячных окладов в соответствии с пунктом 2
статьи 61 (Ь) Закона о судах по трудовым отношениям.

181. Жалобы должны представляться в письменном виде работодателю в течение двух месяцев после
получения отказа. В соответствии с пунктом 5 статьи 611 (Ь) ГГК положения о компенсации применяются
соответственно в случаях дискриминации по признаку пола и необоснованного повышения в должности.

182. Объявления о вакансиях должны носить нейтральный негендерный характер (статья 611 (Ь) ГГК):
вместо прежней "директивы" установлены обязательные правила для нанимателей. При этом не имеет
значения, сам ли наниматель объявляет о вакансиях либо это делает третья сторона по его поручению.
В результате подобного ужесточения правил любое нарушение будет иметь в будущем более серьезные
последствия, если дело будет рассматриваться в суде (дискриминация по признаку пола, определяемая в
пункте 1 статьи 611 (а) ГГК, и на основании данных трудового совета).

183. Обязательство вывешивать объявления: новая статья 2 Закона Европейского сообщества от
13 августа 1980 года об изменении трудового законодательства предусматривает, что компания, в которой
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занято более пяти работников, должна вывешивать на видном месте для ознакомления положения
статей 611 (а), 611 (Ь), 612, пункта 3 статьи 612 (а) ГГК и статьи 61 <Ь) Закона о судах по трудовым
отношениям.

2. Гражданская служба

184. Бывшая "Директива о профессиональном росте женщин, занятых в системе федеральных органов"
управления заменена Законом о содействии женщинам, занятым в системе федеральных органов и судов,
в совмещении домашних и рабочих обязанностей (Закон о содействии женщинам - статья 1 о равных
правах), вступившим в силу в сентябре 1994 года.

185. В соответствии с Законом о содействии женщинам каждое федеральное учреждение должно
разработать трехлетний план оказания содействия женщинам и в обязательном порядке предусмотреть
меры по устранению недопредставленности женщин, в том числе на руководящих должностях.

186. В учреждениях, в которых занято не менее 200 сотрудников, должны быть созданы должности
уполномоченных по женским вопросам. Такие сотрудники, назначаемые или избираемые тайным
голосованием, должны следить за соблюдением Закона о содействии женщинам и исполнять свои
обязанности без каких-либо указаний со стороны начальства.

187. В соответствии с Законом о содействии женщинам в рамках совмещения домашних и рабочих
обязанностей женщинам и мужчинам, занятым в федеральной системе государственного управления,
предоставляется право на работу неполный рабочий день и на отпуск по семейным обстоятельствам,
запрещается дискриминация таких лиц в плане их продвижения по службе, обеспечивается возможность
работать неполный рабочий день и сообщается о всех вакантных должностях для работы полный и
неполный рабочий день. Все это относится также и к руководящим должностям.

188. Федеральное правительство давно выступает за активное привлечение женщин к работе неполный
рабочий день, что должно улучшить их представленность в гражданской службе. В настоящее время
созданы условия для оптимального совмещения рабочих и домашних обязанностей, а также обязанностей
по уходу за детьми. Помимо Закона о содействии женщинам принят одиннадцатый Закон об изменении
служебных предписаний от 1 июня 1994 года, значительно расширяющий правовую основу для работы
неполный рабочий день в системе гражданской службы.

189. В настоящее время закон предусматривает возможность работы неполный рабочий день по
семейным обстоятельствам. Работа неполный рабочий день может продолжаться до тех пор, пока ребенок
не достигнет 18 лет либо пока члену семьи необходим уход. Кроме того, подготавливается законопроект,
предусматривающий возможность работы неполный рабочий день лишь на основании заявления самого
работника гражданской службы при условии, что нет никаких формальных причин, препятствующих
этому.

190. В 1994 году в коллективный договор во всех отраслях промышленности было включено положение
о расширении возможностей для государственных служащих работать неполный рабочий день по
семейным обстоятельствам.

191. В последние годы положение женщин, занятых в системе гражданской службы, неуклонно
улучшалось. Увеличивалась доля женщин, занятых на государственной службе. Судя по данным
Федерального статистического управления, в 1994 году в государственном секторе были заняты
приблизительно 3 млн. женщин. Продолжала повышаться доля женщин от общего числа сотрудников.
Так, в 1991 году она составила 46,8 процента, а в 1994 году - 48,8 процента.

192. В 1991 году в штат федеральных министерств было принято на работу в общей сложности
2 211 человек (1 116 женщин, или 50,5 процента) и 1 095 мужчин, или 49,5 процента. Женщины
составили более трети служащих высокой категории и почти 45 процентов старших служащих
промежуточной категории.
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193. Поскольку доля женщин среди служащих высокой категории составляла лишь 11,4 процента, новый
показатель, превышающий 30 процентов, свидетельствует еще об одном успехе в этой области.

3. Закон о рабочем времени

194. В соответствии с Законом о рабочем времени, вступившим в силу 1 июля 1994 года, усиливается
защита женщин на рабочем месте с точки зрения обеспечения равноправия и охраны здоровья.
Существовавшие запрещения и ограничения работы женщин отменяются. Охрана труда в равной степени
распространяется на мужчин и женщин. Отменено запрещение на работу женщин в ночные смены и
вместо этого введены нейтральные негендерные правила охраны труда всех рабочих в ночное время,
охватывающие вопросы профессиональных заболеваний и социально-политические аспекты. Эти
положения никак не касаются охраны здоровья беременных женщин и матерей, предусматриваемой
Законом об охране материнства.

195. Не было отменено лишь одно запрещение, касающееся работы женщин в подземных шахтах. В
этой области Федеративная Республика Германия соблюдает Конвенцию о работе женщин в подземных
шахтах.

196. Со вступлением в силу Закона о рабочем времени женщины получили возможность проходить
обучение по всем специальностям, предусмотренным Законом о профессиональном обучении и Кодексом
законов о местных промыслах, за исключением двух горных специальностей (шахтера и горнорабочего).

4. Оплата труда, дифференцированная по тендерному признаку

197. Как уже отмечалось в разделе II выше, сохраняющиеся различия в оплате труда мужчин и женщин
объясняются главным образом структурными факторами. Нет никаких оснований полагать, что участники
коллективных договоров систематически осуществляют дискриминацию в отношении женщин в вопросах
заработной платы. Что касается окладов за легкую работу, т.е. низких окладов за более легкую
физическую работу, которую выполняют обычно женщины, по сравнению с повышенными окладами за
более тяжелую физическую работу, то бундестаг, федеральное правительство и участники коллективных
договоров в течение многих лет пытаются отказаться от использования низких расценок труда, которые
в принципе являются источником косвенной дискриминации в отношении женщин. Однако на практике
это мало что дает: различие между вышеуказанными окладами составляет 2,8 процента и затрагивает
лишь 0,6 процента работников в соответствующих отраслях.

198. Сейчас основная задача заключается в том, чтобы определить диапазон мер, которые следует
принять участникам коллективных договоров в связи с неоднократными призывами бундестага улучшить
положение низкооплачиваемых женщин. За период с 1969 года в бундестаг было представлено девять
докладов федерального правительства по данному вопросу, последний доклад в сентябре 1992 года.
Данные этих докладов свидетельствуют о том, что низкие оклады, вызывающие столь бурные споры,
предусмотрены лишь в нескольких коллективных договорах.

5. Совмещение домашних и рабочих обязанностей

199. По мнению федерального правительства, меры, содействующие совмещению домашних
обязанностей мужчин и женщин и оплачиваемой работы, играют важную роль в улучшении положения
женщин в области занятости. Тот факт, что домашние заботы возложены главным образом на плечи
женщин, ставит их в весьма невыгодные условия на рабочем месте. В области трудоустройства равные
возможности мужчин и женщин могут быть обеспечены только в том случае, если мужчины и женщины
в равной степени будут иметь возможность совмещать домашние и служебные обязанности.

200. Постоянная рабочая группа по вопросам совмещения домашних обязанностей и оплачиваемой
работы при Федеральном министерстве по делам семьи, престарелых, женщий и молодежи существует с
1992 года. Ее членами являются представители нанимателей и профсоюзов, а также сотрудники
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Министерства и Федерального института по вопросам трудоустройства. Группа подготовила ряд
практических предложений, содействующих совмещению домашних обязанностей с оплачиваемой работой.

201. В 1993 году по предложению этой рабочей группы федеральное правительство провело первый
конкурс под названием "Заботливая компания". В ходе этого конкурса были выявлены и поощрены
компании, создающие необходимые условия для совмещения домашних и рабочих обязанностей мужчин
и женщин. Подобный конкурс предполагается вновь провести в 1996 году.

202. Федеральное министерство труда и социальных дел, Федеральный институт по вопросам
трудоустройства и Федеральное министерство по делам семьи, престарелых, женщин и молодежи проводят
кампанию под названием "Гибкий график работы". Цель кампании - ознакомить общественность с
различными вариантами гибкой организации рабочего времени. Гибкий график работы означает новую
более гибкую и более эффективную форму организации труда.

203. Кроме того, с 1994 года федеральное правительство выступает за расширение системы работы
неполный рабочий день, в рамках которой поощряется использование различных вариантов гибкой
организации рабочего времени. С этой целью:

a) в 1994 году принят второй закон о равных правах, предписывающий федеральным
учреждениям расширять возможности работы неполный рабочий день в системе органов государственного
управления и закрепляющий право на работу неполный рабочий день по семейным обстоятельствам;

b) в настоящее время разрабатывается законопроект, предусматривающий возможность работы
неполный рабочий день по соответствующему заявлению сотрудника гражданской службы при условии,
что нет никаких формальных причин, препятствующих этому;

c) в 1994 году в коллективные договоры во всех отраслях промышленности было включено
положение, предусматривающее расширение возможностей работы неполный рабочий день для
работников государственной службы по семейным обстоятельствам;

d) Федеральное министерство по делам семьи, престарелых, женщин и молодежи разработало
экспериментальный проект "Работа неполный рабочий день для мужчин и женщин", который будет
способствовать повышению информированности общественности о многочисленных преимуществах
гибкого рабочего графика; проект предназначен для пропаганды работы неполный рабочий день на
должностях специалистов и руководителей в частном секторе экономики; в рамках проекта возможно
установление индивидуальных графиков работы для рабочих и служащих на крупных, средних и мелких
предприятиях во всех отраслях промышленности;

e) еще один экспериментальный проект предусматривает установление на мелких и средних
предприятиях, штаты которых более чем на 80 процентов состоят из женщин, специального графика
работы, позволяющего совмещать служебные и домашние обязанности;

f) Законом 1985 года о содействии трудоустройству был закреплен равный правовой статус
работников, работающих полный или неполный рабочий день;

g) в 1994 году был принят Закон о содействии трудоустройству, предусматривающий, что в случае
безработицы пособие по безработице для мужчин и женщин, работавших неполный рабочий день,
исчисляется исходя из размеров их предыдущего заработка за полный рабочий день.

204. Кроме того, федеральное правительство улучшило правовые положения о реинтеграции лиц,
возобновляющих свою трудовую деятельность. Так, в рамках правительственной программы помощи
безработным на период 1995-1999 годов предусматривается возможность содействия интеграции лиц,
возобновляющих свою трудовую деятельность после перерыва по семейным обстоятельствам.
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205. Федеральным правительством принимались различные меры, облегчающие доступ женщин на рынок
труда:

a) c l октября 1994 года государственным компаниям, нанимающим временных сотрудников,
предоставлено право на получение государственных дотаций, если они предоставляют работу безработным,
испытывающим сложности с трудоустройством, и создают для них постоянные должности;

b) Федеральное министерство по делам семьи, престарелых, женщин и молодежи изучает
возможность опробования системы временного трудоустройства женщин, подобной действующему
варианту "Старт";

c) предусматривается дальнейшее осуществление специальной программы федерального
правительства "Помощь по безработице для лиц, долгое время находящимся без работы", которая
представляет особый интерес для женщин;

d) в федеральную программу "ЭПА плюс", финансирование которой осуществляется совместно
с Европейским социальным фондом, внесены некоторые важные изменения, касающиеся интеграции
женщин на рынке труда. Для выполнения этой программы федеральное правительство выделило 3,5 млрд.
марок по линии ЕСФ.

206. Федеральное министерство по делам семьи, престарелых, женщин и молодежи разработало ряд
специальных программ, направленных на реинтеграцию лиц, занятых оплачиваемым трудом. Эти
программы предусматривают:

a) оказание информационно-консультативных услуг женщинам, возобновляющим свою трудовую
деятельность, а также безработным женщинам;

b) содействие реинтеграции женщин в трудовую деятельность путем предоставления
предприятиям/компаниям дотаций на организацию производственного обучения;

c) практическое повышение квалификации женщин, в том числе в целях облегчения им доступа
к руководящим должностям;

d) опробование новых возможностей расширения оплачиваемого труда женщин на образцовых
предприятиях на местах дополнительно к мерам по обеспечению их доступа на рынок труда;

e) разработку и осуществление мер по оказанию помощи женщинам, работающим на себя, в
целях развития экономики на муниципальном/региональном уровне;

f) меры по "практическому повышению квалификации женщин на руководящих должностях"
в новых федеральных землях.

207. Закон об охране материнства также косвенно способствует совмещению домашних и рабочих
обязанностей, в частности, в той части, которая защищает права работающих беременных женщин, в том
числе от незаконного увольнения во время беременности, на отпуск продолжительностью в шесть недель
до предполагаемой даты родов, запрещение работы в течение первых восьми недель после родов
(12 недель в случае преждевременных или многократных родов) и гарантированный заработок в течение
этого периода. В 1992 году были дополнены положения, касающиеся осуществления этих прав, в
частности, защиты от необоснованного увольнения беременных женщин.

208. Ратификация пунктов 1 и 3 статьи 8 Европейской социальной хартии свидетельствует также о том,
что федеральное правительство признает особые права работниц на защиту.

209. В 1986 году вступил в силу Закон о предоставлении пособия и отпуска по уходу за ребенком,
который с тех пор несколько раз изменялся.
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210. Матери или отцы, сами осуществляющие уход за ребенком, в том числе неработающие, получают
пособие по уходу за ребенком для компенсации своего труда. Размер пособия зависит от уровня доходов.

211. Период, в течение которого выплачивается пособие по уходу за ребенком, несколько раз
увеличивался. На детей, родившихся до 31 декабря 1987 года, пособие выплачивалось в течение максимум
10 месяцев, на детей, родившихся после 1 января 1988 года, - до 12 месяцев, на детей, родившихся после
1 июля 1989 года, - до 15 месяцев, на детей, родившихся после 1 июля 1990 года, - до 18 месяцев, и на
детей, родившихся после 1 января 1993 года, - до 24 месяцев. Ежегодно пособие по уходу за ребенком
получают около 97 процентов молодых родителей.

212. В новых федеральных землях уровень доходов учитывался незначительно: полное пособие по уходу
за ребенком, даже после шестого месяца, получали 86,5 процента заявителей, ограниченное пособие -
7,5 процента. В 1994 году 53,1 процента заявителей в старых федеральных землях продолжали получать
полное пособие по уходу за ребенком после шестого месяца, а 32,5 процента получали уменьшенное
пособие.

213. Отпуск по уходу за ребенком предоставляется одновременно с начислением пособия по уходу за
ребенком. Первоначально он был увеличен с 10 до 24 месяцев для ухода за детьми, родившимися после
1 января 1986 года. По уходу за детьми, родившимися после 1 января 1992 года предоставляется отпуск
до достижения ребенком трехлетнего возраста.

214. Отпуск по уходу за ребенком предполагает временное прекращение трудовой деятельности
работающих матерей и отцов. Разрешается продолжать или начинать оплачиваемую работу в
ограниченном объеме по прошествии трех месяцев после рождения ребенка. На получение пособия по
уходу за ребенком не влияет работа неполный рабочий день не более 19 часов в неделю, а также учеба
в системе профессионального обучения. Родители могут поочередно до трех раз уходить в отпуск по уходу
за ребенком, с тем чтобы в общей сложности такой отпуск составил три года. 12,5 процента компаний,
предоставляющих отпуск по уходу за ребенком, гарантируют также возможность возобновления работы
на прежнем рабочем месте.

215. Пособием и отпуском по уходу за ребенком пользуются преимущественно матери. В 1994 году
отцы, ходатайствовавшие о предоставлении пособия по уходу за ребенком, составили всего 2,2 процента
(16 920 человек). В 1994 году отцы, взявшие отпуск по уходу за ребенком, составили 1,5 процента
(6 049 человек). По сравнению с 1993 годом их число увеличилось на 0,2 процента.

216. В 1994 году общее число матерей и отцов, получивших пособие по уходу за ребенком, составило
788 562 человека. В 1994 году отпуск по уходу за ребенком получили 412 699 женщин и мужчин.

217. Еще одним важным фактором, который необходимо учитывать при совмещении домашних и
рабочих обязанностей, является каждодневный присмотр за ребенком.

218. В Федеративной Республике Германии, особенно в старых федеральных землях, по-прежнему
ощущается недостаток учреждений по уходу, воспитанию и присмотру за детьми (ясли, детские сады,
группы продленного дня и другие учреждения). Имеются значительные региональные различия.
Потребность в таких учреждениях постоянно растет в силу необходимости совмещения домашних
обязанностей и оплачиваемой работы ввиду преимуществ воспитания единственного ребенка в коллективе,
а также по причине увеличения числа одиноких родителей.

219. Поэтому социально-политическая задача заключается в обеспечении широкого диапазона услуг по
уходу за детьми в соответствии с различными условиями жизни и положением в семье. В восьмом томе
Социального кодекса (услуги детям и молодежи) в этой связи предусматривается оказание помощи в
устройстве нуждающихся детей в детские учреждения.

220. С 1 января 1996 года каждый ребенок имеет право посещать детский сад с трехлетнего возраста.
Однако несмотря на усилия, принятые в течение последних нескольких лет, не все федеральные земли в
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состоянии своевременно удовлетворить спрос на такие услуги, а это означает, что в некоторых семьях до
31 декабря 1998 года будут действовать временные правила, устанавливающие фиксированные сроки
пользования детскими садами.

221. В связи с распределением обязанностей между федеральным правительством и землями на
основании Основного закона осуществление положений Закона об обеспечении детей и молодежи входит
в обязанности земель и местных муниципальных органов, которые несут отетственность за создание
достаточного количества учреждений по уходу за детьми, а также за их финансирование.

222. В качестве особой помощи одиноким родителям Закон о выплате содержания предусматривает, что
дети, не получающие содержания от второго родителя и выплат сиротам, получают минимальное
содержание за государственный счет в соответствии с постановлением о выплате содержания.

223. Тем самым государство не освобождает родителя от обязанности выплачивать содержание, а само
получает причитающиеся с него алименты. Для ребенка это крайне важно. В этом случае по закону легче
обеспечить, чтобы лицо, обязанное предоставлять такое содержание, регулярно его выплачивало в
будущем уже без вмешательства государства.

224. Содержание выплачивается ребенку до достижения им двенадцатилетнего возраста в общей
сложности в течение 72 месяцев. Выплата содержания означает регулярную выплату алиментов, из
которых вычитается половина суммы пособия на первого ребенка. В зависимости от возраста и места
проживания ребенка размеры ежемесячного содержания являются следующими:

Менее

249
214

6 лет
(марки

От
ФРГ)

6 до

324
280

11 лет

Дети в старых федеральных землях:
Дети в новых федеральных землях:

225. Пособие на содержание не предоставляется одинокому родителю, не представившему сведения о
другом родителе, или отказывающемуся от установления отцовства или не желающему указать
местонахождение другого родителя. Это пособие не предоставляется также в тех случаях, когда оба
родителя проживают совместно или заключают брак.

6. Право на социальное обеспечение

226. Хотя Закон 1992 года о реформе системы пенсионного страхования направлен прежде всего на
экономию расходов, он предусматривает значительное улучшение пенсионного обеспечения семей.

227. Законы о реформе системы пенсионного страхования 1989 и 1992 годов обеспечили существенные
социально-политические преобразования, в частности, в интересах женщин. С 1992 года в период выплаты
обязательных взносов в страховой фонд включается период ухода за ребенком, который увеличился с
одного года, начиная с месяца рождения ребенка, до трех лет.

228. Кроме того, Закон о реформе системы пенсионного страхования 1992 года устанавливает начиная
с 1 января 1992 года новый зачетный период по уходу за детьми до достижения ими 10-летнего возраста.
Зачетные периоды не влияют на размеры пенсии, однако в сочетании с другими нормами пенсионного
законодательства могут, например, повысить роль периодов, в течение которых страховые взносы не
вносятся, или засчитываться в 35-летний срок, установленный для досрочного назначения пенсии по
старости и минимальной пенсии. Кроме того, эти периоды засчитываются при начислении пенсии в
случае частичной утраты оплачиваемой работы.

229. Принятие Закона о страховании услуг по долговременному уходу расширяет социальные гарантии
для лиц, предоставляющих услуги по длительному уходу на дому, и значительно улучшает положение с
начислением пенсий, особенно для женщин. В рамках страхования долговременных услуг по уходу в фонд
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пенсионного страхования ежемесячно вносится от 200 до 600 марок на лиц, не занимающихся
оплачиваемой трудовой деятельностью либо работающих до 30 часов в неделю и одновременно
оказывающих услуги по уходу в течение не менее 14 часов в неделю в зависимости от характера и объема
таких услуг (положение на ноябрь 1995 года). Таким образом, в настоящее время периоды оказания услуг
по уходу засчитываются при назначении пенсии и влияют на ее размеры. Закон о системе страхования
услуг по долговременному уходу вступил в силу 1 апреля 1995 года.

К. Равноправие мужчин и женщин в области здравоохранения (статья 12)
и в Финансовой и культурных: областях (статья 13)

230. С 1990 года ничего нового в этой области, что могло бы непосредственно отразиться на положении
женщин, не произошло. Как уже отмечалось в первом докладе и в приложениях к нему, в этих областях
женщины и мужчины пользуются равными правами.

L. Равноправие мужчин и женщин, проживающих в сельской местности (статья 14)

231. На протяжении более чем 20 лет федеральное правительство и земли осуществляют совместные
мероприятия в области сельского хозяйства, направленные на "улучшение аграрной структуры и защиту
прибрежных земель". Новая программа содействия инвестированию в аграрный сектор позволяет
повысить его рентабельность за счет инвестиций в сельскохозяйственные и другие коммерческие
предприятия, занимающиеся маркетингом, организацией досуга и отдыха, уходом за домашними
животными, а также предоставляющие услуги по дому и в области сельскохозяйственного производства.
В рамках этой программы особую роль в обеспечении и увеличении доходов от предпринимательской
деятельности играют женщины.

232. В 1995 году в Германии была начата реформа системы страхования в сельской местности в
соответствии с Законом о реформе системы социального обеспечения в сельской местности от 29 июля
1994 года, направленная, в частности, на улучшение социального страования жен фермеров. С 1 января
1995 года установлен новый порядок страхования, предусматривающий самостоятельное страхование жен
фермеров в рамках системы пенсионного обеспечения фермеров в преклонном возрасте. Эти
нововведения отражают реальное положение жен фермеров в семейных сельскохозяйственных
предприятиях и обеспечивают их социальную защиту в преклонном возрасте и в случае наступления
инвалидности. В этой области установлены следующие положения:

233. Все супруги фермеров, не достигшие возраста 65 лет ко времени проведения данной реформы,
страхуются как владельцы предприятий в рамках системы пенсионного обеспечения фермеров в
преклонном возрасте. Однако супруги фермеров, которые на 31 декабря 1994 года состояли в браке и
достигли пятидесятилетнего возраста, могут быть освобождены от обязательного страхования в рамках
системы пенсионного обеспечения фермеров в преклонном возрасте в случае подачи ими
соответствующего заявления. Если они не достигли этого возраста, то они могут быть исключены из этой
системы до 31 декабря 1995 года при условии, что они в достаточной степени защищены в рамках другой
системы страхования.

234. После завершения реформы жены фермеров, как и все другие сельскохозяйственные рабочие,
работающие неполный рабочий день, будут по-прежнему иметь возможность обращаться с заявлением об
исключении из обязательной системы страхования в случае наличия дохода, не связанного с
сельскохозяйственной деятельностью, или дополнительного дохода, превышающего одну седьмую
установленной суммы. Кроме того, жены фермеров вправе ходатайствовать об исключении из этой
системы на время ухода за детьми или членами семьи, нуждающимся в долговременной уходе, т.е. на
время, включаемое в период, необходимый для получения в будущем права на пенсию по старости в
рамках системы пенсионного обеспечения или другой аналогичной открытой системы пенсионного
обеспечения, даже не имея дохода несельскохозяйственного характера.

235. Отдельное страхование жен фермеров распространяется также на женщин в преклонном возрасте,
которые могут рассчитывать лишь на небольшую пенсию, начисленную на основании уплаты специальных
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страховых взносов до достижения возраста 65 лет. Взносы, выплаченные состоявшими в браке
владельцами сельскохозяйственных предприятий ко времени проведения реформы, будут засчитываться
их женам. Однако размеры пенсионных выплат из ретроактивно зачтенных лет уплаты взносов владельцев
сельскохозяйственных предприятий не должны превышать размеров надбавки для жен, на которую
фермеры имели право в соответствии с прежним законодательством в течение всех лет уплаты страховых
взносов до начала выплаты пенсии их женам.

236. Право на пенсию также имеют жены фермеров, которые являлись нетрудоспособными ко времени
завершения реформы. Им засчитывается около 65 процентов взносов, выплаченных до 1994 года их
мужьями в период нахождения в браке. Однако пенсию по инвалидности можно получать только в том
случае, если в течение зачетных периодов выплаты взносов соблюдались необходимые правовые
требования, т.е. необходимо, чтобы взносы выплачивались по крайней мере в течение пяти лет, причем
три года из этих пяти лет должны приходиться на последние пять лет до наступления инвалидности.

237. Поскольку система пенсионного обеспечения фермеров в преклонном возрасте с 1 января 1995 года
распространяется также на новые федеральные земли, то эти положения применимы соответственно к
женам фермеров в этих землях.

238. Что касается женщин в целом, то в принятой системе пенсионного обеспечения засчитывается
время, в течение которого сельские женщины занимаются уходом за детьми. В связи с расширением
периода ухода за детьми, который засчитывается в период обязательной уплаты взносов, с одного года,
начиная с месяца рождения ребенка до трех лет, в рамках действующей системы пенсионного обеспечения
появляется более реальная возможность получения отдельной пенсии дополнительно к пенсии,
выплачиваемой в рамках системы пенсионного обслуживания фермеров в преклонном возрасте.

М. Равная правоспособность и равные права в отношении выбора
местожительства (статья 15)

239. С 1990 года каких-либо новых изменений в этой области нет. Как уже указывалось в первом
докладе, женщины и мужчины пользуются в этих областях равными правами.

N. Равноправие мужчин и женщин во всех вопросах, касающихся брака
и семейных отношений (статья 16)

240. Брак и семья находятся под особой защитой государства, предусмотренной в статье 6 Основного
закона. Конституционная защита включает, в частности, право родителей на воспитание своих детей,
предоставление государственной помощи матерям и равенство законнорожденных и незаконнорожденных
детей.

241. Конституция закрепляет равные права мужчин и женщин, как об этом говорится в статье 3
Основного закона. Дискриминация по признаку пола запрещается.

242. В настоящее время в Федеративной Республике Германии обсуждается возможность проведения
широкой реформы законов о браке и семье, в частности, законов об опеке над ребенком, пересмотр
законов, касающихся происхождения ребенка, законов о родительском попечении, законов о праве
доступа, пересмотр положений, касающихся назначения опекунов, в целях оказания помощи родителям
в осуществлении их права на родительское попечение, законов о правах на наследство
незаконнорожденных детей и законов о содержании ребенка. Кроме того, будут пересматриваться закон
о браке, положения о наказуемости случаев изнасилования в браке и, возможно, о предоставлении отчего
дома одному партнеру.

243. 1 апреля 1994 года был принят правовой акт во изменение Закона о фамилиях. По новому закону
супруги сами решают о том, какую фамилию они будут носить в браке. Они могут выбрать в качестве
своей фамилии в браке фамилию супруга, которую он получил по рождении, или девичью фамилию
супруги. Тот супруг, фамилия которого, полученная при рождении, не избирается в качестве фамилии
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обоих супругов в браке, имеет право перед новой брачной фамилией сохранить свою фамилию,
полученную при рождении, или добавить ее к фамилии в браке. Дети получают брачную фамилию своих
родителей.

244. Если супруги воздерживаются от выбора общей фамилии в браке, то в период нахождения в браке
они сохраняют свои фамилии, полученные при рождении. В этом случае они должны определить, какую
фамилию будет носить их ребенок; для этого может быть использована либо фамилия отца, либо матери.
Если родители не могут прийти к взаимному соглашению, то суд по делам опеки сам выбирает фамилию
одного из родителей.

245. В настоящее время в результате пересмотра этих законов принцип равноправия мужчин и женщин,
в том числе в отношении выбора фамилии, обеспечивается полностью.
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Приложение I

ТАБЛИЦЫ И СТАТИСТИЧЕСКИЕ ДАННЫЕ

Таблица 1. Население Германии

А. Возрастная структура (по состоянию на 31 декабря 1993 года)

Возрастная группа

0 - 18 лет

18 - 45 лет

45 - 65 лет

свыше 65 лет

Всего
(в млн. чел.)

7,7

15,9

10,1

8,0

Женщины

Доля в общей
численности
населения (в %)

9,5

19,6

12,5

9,9

Всего
(в млн. чел.)

8,1

16,9

10,1

4,3

Мужчины

Доля в общей
численности
населения (в %)

10,0

20,8

12,5

5,3

Общая численность населения: 81 338 093.

В. Семейное положение женского населения

Семейное положение

Незамужние
Замужние
Вдовые
Разведенные

Численность женщин (в млн. чел.) Доля женского населения (в %)

14,5 34,8
19,5 46,7
5,5 13Д
2,2 5,3

Общая численность женщин: 41 819 609 = 100 процентов

С. Число детей на семью (дети в возрасте до 18 лет)

1988 года

Всего

Имеют
одного ребенка
двух детей
трех детей
четырех и более детей

1993 годь

Всего

Имеют
одного ребенка
двух детей
трех детей
четырех и более детей

5 960 000

3 100 000
2 200 000

560 000
14 000

7 910 000

3 700 000
3 200 000

780 000
210 000

Супружеские пары
(доля в процентах)

100

51,4
36,9
9,3
2,4

100

47,0
40,5
9,9
2,6

Родители-одиночки
(доля в процентах)

952 000

694 000
207 000
39 000
11 000

1 580 000

1 103 000
377 000
75 000
23 000

100

72,9
21,8
4,1
1,2

100

69,9
23,9
4,8
1,5

"Прежняя федеральная территория
ьГермания
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Таблица 2. Женщины в общественной жизни

А. Поля депутатов-женщин в Федеральном парламенте и парламентах земель

(в процентах)

Бундестаг Германии

Баден-Вюртемберг

Бавария

Берлин

Бремен

Гамбург

Гессен

Северный Рейн-Вестфалия

Нижняя Саксония

Рейнланд-Пфальц

Саар

Шлезвиг-Гольштейн

Бранденбург

Мекленбург-Передняя
Померания

Саксония

Саксония-Анхальт

Тюрингия

1946-1952 годы

1949 год - 7,1

4,5

1,8

23,8

9,5

6Д

6,3

5,4

7,4

5,4

2,0

9,4

1980-1985 годы

1983 год - 9,8

6,3

7,8

9,2

17,0

14,8

12,1

6,5

7,0

12,0

7,8

12,1

1988-1990 годы

1990 год - 20,5

9,6

13,7

27,2

27,0

29,1

18,7

11,5

12,4

15,0

9,8

24,3

20,5

15,2

15,0

16,0

13,5

1990-1995 годы

1994 год - 263

1992 год- 11,0

1994 год - 21,1

1990 год - 29,9

1995 год - 38,0

1993 год - 33,9

1995 год - 30,9

1995 год - 29,4

1994 год - 24,2

1991 год - 21,8

1994 год - 33,3

1992 год - 34,8

1994 год - 35,2

1994 год - 28Д

1994 год - 28,3

1994 год - 29,3

1994 год - 27,3

В. Поля женщин в федеральном правительстве

Главы правительства

0

Министры

3 из 16
(18,7%)

Парламентские
государственные
секретари

5 из 27
(18,4%)

Государственные
секретари

1 и з 2 8
(3,6%)
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С. Доля женщин в парламентах Федеральных земель

(по состоянию на 28 июня 1995 года)

(в процентах)

Федеральные земли

Баден-Вюртемберг

Бавария

Берлин

Бранденбург

Бремен"

Гамбург

Гессен

Нижняя Саксония

Мекленбург-
Передняя Померания

Северный Рейн-
Вестфалия

Рейнланд-Пфальц

Саар

Саксония

Саксония-Анхальт

Шлезвиг-Гольштейн

Тюрингия

Правительство

Министры/
сенаторы

18,7

20

25

20

25

30

37,5

36,3

25

28,5

22,2

33,3

9,1

33,3

36,3

22,2

Государственные секретари, не
имеющие ранга члена кабинета/
государственные советники

0

20

14,3

9,1

0

23

18,1

18,1

18,1

0

8,5

14,3

0

18,1

27,2

0

Главы правительства/
мэры

0

0

0

0

0

0

0

0

0

0

0

0

0

0

1

0

"В Бремене после выборов, проведенных в июне 1995 года, все еще ведутся переговоры о создании новой
правительственной коалиции. Приведено нынешнее количество парламентских мандатов.
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D. Женщины в политических партиях

сдпг

хдс

хсс

СвДП

"Зеленые"

пдс

Общее число членов

1988 год

910 000

715 600

184 000

65 000

около 41 000

1994/95 годы

836 849

675 106

176 250

63 132

43 900

121 000

Доля женщин (в процентах)

1976 год

19,9

18,5

ИД

19,1

-

-

1982/83 годы

23,4

21,4

13,5

24,5

35,5

1988 год

25,6

22,5

14,2

24,0

37,5a

1994/95 годы

28,14

24,9

15,8

25,34

34

55,5

"Приблизительный показатель.

Е. Доля женщин в Федеральных исполнительных комитетах партий

(в процентах)

"Зеленые"

СДПГ

СвДП

ХДС

ХСС

пдс

1985 год

30,0

17,5

10,8

15,8

6,8

1988/89 годы

54,4

35,0

21,2

20,0

9,7

1994 год

55,56

42,2 Руководитель партии
17,65 Федеральный исполнительный комитет

16,67 Президиум
16,9 Федеральный исполнительный комитет

26,7 Президиум
19,0 Федеральный исполнительный комитет

16,9 Руководитель партии

50 Федеральный исполнительный комитет
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F. Женщины в профсоюзах

Члены

Объединение немецких профсоюзов.
включая 17 отраслевых профсоюзов:
Всего членов
В том числе женщин
Доля женщин (в %)
Женщины - члены исполнительного
комитета

Союз немецких рабочих и служащих:
Всего членов
В том числе женщин
Доля женщин (в %)
Женщины - члены исполнительного
комитета

Федерация немецких гражданских
«тужащих:
Всего членов
В том числе женщин
Доля женщин (в %)
Женщины - члены исполнительного
комитета

Федерация христианских профсоюзов:
Всего членов
В том числе женщин
Доля женщин (в %)
Женщины-члены исполнительного
комитета

Всего в перечисленных профсоюзах:
Всего членов профсоюзов
В том числе женщин
Доля женщин (в %)

1976 год"

7 400 021
1 353 958

18,3
1

471 840
165 029

35,0
1 (из 9)

803 747
188 915

23,5
0

1980 год"

7 882 527
1 596 274

20,3
1

494 874
188 604

38,1
1 (из 9)

821 012
201 128

24,5
0

297 234"
75 208d

25,3d

2d

1988 год3

7 797 077
1 826 649

23,4
2 (из 9)

496 832
219 038

44,1
1

786 948
206 753

26,3
0

306 847
76 216

24,8
1

9 387 704
2 328 656

24,8

1994 год"

9 768 373
3 019 049

30,9
2 е

520 709
277 917

53,37
2

1 089 213
322 411

29,6

7,1

306 481
74 566

24,33
1

11 684 776
3 693 943

31,61

"Прежняя федеральная территория
ьГермания
"Федеральный исполнительный комитет
"1982 год
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Таблица З. Женщины на оплачиваемой работе

А. Численность и доля женщин, занятых оплачиваемой работой. 1988-1994 годы
(По результатам микропереписи населения)

Год

1988

1989

1990

1991

1992

1993

1994

Всего Мужчины ' Женщины

1. Прежняя федеральная территория

27 366

27 742

29 334

29 684

30 094

29 782

29 397

16 759

16 948

17 585

17 719

17 645

17 621

17 270 •

10 607

10 794

11749

11 965

12 249

12 161

12 127

Доля женшин
(в процентах)

38,8

38,9

40,1

40,3

40,7

40,8

41,3

2. Новые земли и Восточный Берлин

1991

1992

1993

1994

7 761

6 846

6 599

6 679

4 156

3 778

3 675

3 717

3 605

3 069

2 924

2 961

46,5

44,8

44,3

44,3
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В. Женщины в разбивке по отдельным областям занятости

(По результатам микропереписи населения)

1987 год

(в тыс.
чел.)

Доля
(в %)

1989 год

(в тыс.
чел.)

Доля

(в %)

1991 год

(в тыс.
чел.)

Доля

(в %)

1993 год

(в тыс.
чел.)

Доля
(в %)

1. Прежняя федеральная территория

Число занятых в
сельском хозяйстве,
животноводстве,
лесном хозяйстве и
садоводстве

Число занятых в
обрабатывающей
промышленности

Число занятых в
машиностроении

Число занятых в
секторе услуг

522

1 603

194

7 915

43,1

19,4

12,1

5,8

462

1 568

212

8 180

42,7

19,0

12,8

51,8

449

1 720

236

9 173

41,5

19,9

13,0

53,4

407

1 553

277

9 475

40,4

18,9

14,3

54,4

2. Новые земли и Восточный Берлин

Число занятых в
сельском хозяйстве,
животноводстве,
лесном хозяйстве и
садоводстве

Число занятых в обра-
батывающей промыш-
ленности

Число занятых в
машиностроении

Число занятых в
секторе услуг

133

567

175

2 163

40,7

23,6

32,3

62,2

86

320

114

2 261

43,2

16,5

29,0

61,0

Источник: Классификация профессий, издание 1992 года.
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С. Распределение самодеятельного женского населения по профессиональным группам

(По результатам микропереписи, апрель 1993 года)

Профессиональная группа

Общая числен-
ность само-
деятельного
населения
(в тыс. чел.)

Самодеятельное
женское
население
(в тыс. чел.)

Распределение
по профес-
сиональным
группам
(в процентах)

Доля женщин
в профессио-
нальной группе
(в процентах)

1. Прежняя федеральная территория

Конторский персонал, делопроиз-
водители коммерческих пред-
приятий (не включенные в другие
категории),
в том числе: квалифицированный
конторский персонал, делопроиз-
водители коммерческих пред-
приятий (не обладающие допол-
нительной квалификацией)

Купля-продажа товаров

Другие профессии в секторе
здравоохранения,
в том числе: медицинские сестры
и акушерки

Профессии в секторах, связанных
с уборкой мусора и удалением
отходов

Профессии в сельском хозяйстве,
животноводстве, лесном хозяйстве
и садоводстве

Бухгалтеры, специалисты по
вычислительной технике

Учителя

Социальные работники

Служащие банковских,
строительных и страховых
учреждений

Сотрудники гостиничного и
ресторанного секторов

Итого

Другие профессиональные группы

Всего

4 190

1 756

2 288

1281

560

686

1007

696

891

651

762

441

12 893

16 889

29 782

2 863

1 180

1439

1 103

473

575

407

378

445

539

351

269

8 369

3 792

12 161

23,5

9,7

11,8

9,1

3,9

4,7

3,3

3,1

3,7

4,4

2,9

2,2

68,8

31,2

100

68,3

67,2

62,9

86,1

84,5

83,8

40,4

54,3

49,9

82,8

46,1

60,9

64,9

22,5

40,8

Источник: Классификация профессий, издание 1992 года.
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2. Новые земли и Восточный Берлин

Конторский персонал, делопроиз-
водители коммерческих пред-
приятий (не включенные в другие
категории),
в том числе: квалифицированный
конторский персонал, делопроиз-
водители коммерческих пред-
приятий (не обладающие допол-
нительной квалификацией)

Купля-продажа товаров

Другие профессии в секторе
здравоохранения,
в том числе: медицинские сестры
и акушерки

Профессии в секторах, связанных
с уборкой мусора и удалением
отходов

Профессии в сельском хозяйстве,
животноводстве, лесном хозяйстве
и садоводстве

Бухгалтеры, специалисты по
вычислительной технике

Учителя

Социальные работники

Служащие банковских,
строительных и страховых
учреждений

Сотрудники гостиничного и
ресторанного секторов

Итого

Другие профессиональные группы

Всего

718

187

491

250

144

133

199

147

239

215

88

88

2 568

4 031

6 599

605

141

330

230

135

106

86

118

157

197

56

59

1944

980

2 924

20,7

4,8

11,3

7,9

4,6

3,6

2,9

4,0

5,4

6,7

1,9

2,0

66,5

33,5

100

84,3

75,4

67Д

92,0

93,8

79,7

43,2

80,3

65,7

91,6

63,6

67,0

75,7

24,3

44,3

Источник: Классификация профессий, издание 1992 года.
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D. Сопоставление дохода мужчин и женщин

Год
Мужчины

(в марках ФРГ)
Женщины

(в марках ФРГ)
Доход женщин в соотношении с
доходом мужчин (в процентах)

1. Средняя понедельная заработная плата промышленных рабочих
(за исключением рабочих, занятых неполный рабочий день)

1960

1970

1978

1980

1982

1984

1985

1986

1987

1988

1989

1990

1991

1992

1993

1994

134

293

528

596

642

684

705

729

753

783

811

848

890

933

953

994

80

182

363

408

444

477

494

513

531

551

571

" 594

630

658

678

707

59,7

62,1

68,7

68,5

69,2

69,7

70,1

70,4

70,5

70,4

70,4

70,0

70,8

70,5

71,1

71,1

2. Среднемесячный оклад работников торговли и промьшшенности
(исключая работников, занятых неполный рабочий день)

1960

1970

1978

1980

1982

1984

1985

1986

1987

1988

1989

1990

1991

1992

1993

1994

723

1 519

2 986

3 421

3 777

3 996

4 158

4 322

4 485

4 654

4 824

5 037

5 335

5 622

5 835

5 976

419

930

1926

2 202

2 447

2 544

2 648

2 764

2 875

2 989

3 108

3 265

3 483

3 689

3 880

4 012

58,0

61Д

64,5

64,4

64,8

63,7

63,7

64,0

64,1

64,2

64,4

64,8

65,3

65,6

66,5

67,1
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E. Динамика безработицы среди женщин

Среднегодовые данные (запад)

Средние данные
по годам

1970

1980

1985

1990

1991

1992

1993

1994

Безработные
женщины

55 947

462 483

1 014 959

915 404

791 688

825 531

993 261

1 094 328

Доля женщин
(в процентах)

37,6

52,0

44,1

48,6

46,9

45,7

43,7

42,8

Уровень безработицы
среди женщин
(в процентах)

0,8

5,2

10,4

8,4

7.0

7,2

8,4

9Д

Общий уровень
безработицы
(в процентах)

0,7

3,8

9,3

7Д

6,3

6,6

8,2

9,2

F. Динамика безработицы среди женщин

Среднегодовые данные (восток)

Средние данные
по годам

1991

1992

1993

1994

Безработные
женщины

529 961

741 145

743 320

740 644

Доля женщин
(в процентах)

58,1

63,3

63,9

64,8

Уровень безработицы
среди женщин
(в процентах)

12.3

19,6

21.0

21,5

Общий уровень
безработицы
(в процентах)

10,3

14,8

15,8

16,0
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Таблица 4. Образование

А. Доля учениц в общеобразовательных школах

(в процентах)

Начальные школы
(классы с 1 по 4)

Средние общеобразовательные
школы
(классы с 5 по 9 или 10)

Промежуточные и
комплексные школы
(классы с 5 по 10)

Гимназии
Классы с 5 по 10
Классы с 11 по 13

Гимназии и дневные отделения
колледжей для взрослых

1970 год8

49,0

49,1

52,9

44,7
41,4

23,5

1980 год"

48,8

46,3

53,6

50,4
49,4

48,5

1987 года

49,0

45,5

52,8

50,8
49,8

52,5

1991 год

49,0

45,0

5О,5ь

53,0
52,4

53,5

1993 год

49,0

44,5

49,7

54,1
53,5

54,4

В. Доля студенток первых КУРСОВ ВЫСШИХ учебных заведений

(в процентах)"

Университеты

Гуманитарные колледжи

Специализированные высшие
учебные заведения

Всего

Календарный года

1970 год

29f90

41,10

16,0

31,50

1980 год

43,40

45,60

32,30

40,30

1985 год

43,30

50,50

31,20

39,70

1991 год

44,60

50,60

32,20

41,10

1993 год

48,30

54,00

35,00

43,80

С. Доля студенток в высших учебных заведениях
(в процентах)"

Университеты
Гуманитарные колледжи
Специализированные высшие
учебные заведения

Всего

Зимний семестр

1972 год,

32.38
40.10
17,70

30,20

1980 год

3824
46.30
29,50

36,70

1987 год

40.49
50.08
29,22

38,00

1991 год

41.72
51.12

29,61

39,17

1993 год

42.88
52.02
30,94

40,20

'Прежняя федеральная территория.
ьВключая среднеобразовательные школы бывшей Германской Демократической Республики.
"Прежняя федеральная территория по 1987 год включительно, вся территория Германии с 1991 года.
dJIeTHHñ семестр и следующий зимний семестр.
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D. 20 требующих формальной подготовки профессий, которые наиболее часто

выбирают слушатели-женщины (1992 год)8

(в процентах)

1. Работник розничной торговли

2. Ассистент врача

3. Парикмахер

4. Конторский служащий
(промышленность и торговля)

5. Ассистент стоматолога

6. Конторский работник
промышленного предприятия

7. Банковский служащий

8. Работник сферы оптовой и внешней
торговли

9. Продавец продовольственных
товаров

10. Ассистент консультанта по
налоговым и финансовым вопросам

11. Гостиничный работник

12. Продавец

13. Секретарь адвоката

14. Административное должностное
лицо (имеющее квалификацию)

15. Секретарь адвоката/нотариуса

16. Сотрудник государственного
учреждения

17. Связист

18. Ассистент фармацевта

19. Работник сферы социального
обеспечения

20. Повар

Женщины

7,5

7,3

6Д

6,2

5,9

5,8

5,2

3,1

3,1

3

2,9

2,6

2

1,9

1,7

Í.6

1,6

1,4

1,3

1,3

Всего женщин

1 - 5 :
33,1

1- 10:
53,3

1-20:
71,6

Мужчины

2,6

0,1

0,3

1

0,01

2,6

3

3

0,1

0,7

0,4

0,4

0,01

0,4

0,02

0,4

0,1

0,01

0,6

1,6

Всего мужчин

1-20:
17,3

"Вобщей численности слушателей заведений.готовящих специалистов по20 профессиям, 71,6 процента составляют
женщины и лишь 17,3 процента - мужчины.
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E. 20 требующих Формальной подготовки специальностей, наиболее часто

выбираемых мужчинами (1992 год)*

(в процентах)

Профессии, требующие формальной подготовки

1. Автомеханик

2. Электрик

3. Слесарь-сборщик (машиностроение)

4. Плотник

5. Слесарь-сборщик (проектирование машин и
систем)

6. Работник сферы оптовой и внешней торговли

7. Банковский служащий

8. Газопроводчик и водопроводчик

9. Маляр и лакировщик

Í0. Секретарь на промышленном предприятии

11. Каменщик

12. Работник розничной торговли

13. Слесарь по системам центрального отопления и
вентиляции

14. Специалист по электронике, системам
энергоснабжения (системы управления
операциями)

15. Специалист по металлообработке

16. Специалист по электронике, системам
энергоснабжения (машиностроение)

17. Повар

18. Слесарь-инструментальщик

19. Специалист по электронике (связь)

20. Оператор металлорежущих станков

Доля мужчин

8,5

5

3,6

3,4

3,1

3

3

2,9

2,7

2,6

2,6

2,6

2,1

2,1

2

1,8

1,6

1,4

1,4

1,4

Всего

1-5:
23,6

1 - 10:
37,9

1 -20:
57

Доля женщин

ОД

ОД

0,1

0,5

од

3,1

5,2

0,01

0,4

5,8

0,01

7,5

0,01

0,1

0,01

0,1

1,3

0,1

0,1

0,1

аВ общей численности слушателей заведений, готовящих специалистов по 20 профессиям, 57 процентов составляют
мужчины и лишь 24 процента - женщины.
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F. Слушатели в разбивке по землям. 1993 год

Баден-Вюртемберг

Бавария

Берлин

Бранденбург

Бремен

Гамбург

Гессен

Нижняя Саксония

Мекленбург-Передняя Померания

Северный Рейн-Вестфалия

Рейнланд-Пфальц

Саар

Саксония

Саксония-Анхальт

Швезвиг-Гольштейн

Тюрингия

Слушатели

Мужчины

115 900

153 500

32 200

29 300

9 900

19 900

66 600

25 900

95 400

207 500

44 500

12 800

57 300

35 000

32 000

32 900

Женщины

83 800

106 100

22 800

18 100

7 500

14 700

45 300

15 100

72 300

137 100

29 100

8 600

33 600

21 100

24 200

19 300

Всего

199 700

259 600

55 000

47 400

17 400

34 600

111900

41 000

167 700

344 600

73 600

21400

90 900

56 100

56 200

52 200

Источник: Федеральное статистическое управление, специальная серия 11. образование и культура, серия 3.
профессионально-техническое образование, 1993 год, данные по состоянию на 31 декабря.
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G. Десять профессий, которые наиболее часто выбирали в 1993 году
слушатели - МУЖЧИНЫ И женщины

Профессия, требующая формальной
подготовки

Автомеханик

Электрик

Плотник

Слесарь-сборщик (машиностроение)

Газопроводчик и водопроводчик

Каменщик

Маляр и лакировщик

Работник сферы оптовой и внешней
торговли

Банковский служащий

Слесарь-сборщик (проектирование машин
и систем)

Всего

Профессия, требующая формальной
подготовки

Ассистент врача

Работник розничной торговли

Ассистент стоматолога

Парикмахер

Конторский служащий

Банковский служащий

Секретарь на промышленном
предприятии

Ассистент консультанта по налоговым и
финансовым вопросам

Квалифицированный гостиничный
работник

Продавец продовольственных товаров

Всего

Сектор
подготовки*

ТП

ТП

ТП

ТП

ТП

ТП

ТП

ТПП

ТПП

ТПП

Сектор
подготовки

СП

ТПП

СП

ТП

ТПП

ТПП

ТПП

СП

ТПП

ТП

Слушатели-мужчины

Численность

81 593

51 570

34 726

33 462

32 366

30 768

29 346

29 297

28 652

27 247

379 207

Слушатели-женщины

Численность

51719

47 540

41467

40 216

38 137

35 001

34 122

21268

20 433

19 933

349 836

Доля всех слушателей-
мужчин

В процентах

8,4

5,3

3,6

3,4

3,3

3,2

3,0

3,0

3,0

2,8

39,1

Доля всех слушателей-
женщин

В процентах

7,9

7,2

6,3

6,1

5,8

5,3

5,2

ЗД

зд
3,0

53,1

Источник: Федеральное статистическое управление, специальная серия 11, образование и культура, серия 3,
профессиональная подготовка в 1993 году, данные по состоянию на 31 декабря, расчеты
произведены Федеральным институтом профессионально-технического образования.

Т П - Торговая палата
ТПП • Торгово-промышленная палата
СП • Свободные профессии
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H. Образовательный уровень, ДОСТИГНУТЫЙ ранее слушателями, заключившими в 1993 году

контракт о прохождении профессиональной подготовки

Вид школы"

Среднеобразовательная школа, без аттестата

Среднеобразовательная школа, с аттестатом

Промежуточная или эквивалентная школа, с аттестатом

Слушатели

Абсолютная численность 1 Поля в процентах

19 713

195 611

204 558

Наличие аттестата, позволяющего поступать в университет 78 552

Годичный курс элементарной профессиональной
подготовки в школе

Дневное отделение профессионально-технического
училища

Годичный курс предварительной профессиональной
подготовки

Всего

20 906

45 087

6 779

571 206

Источник: Федеральное статистическое управление, специальная сепия 11
профессиональная подготовка в 1993 году, данные по состоянию на 31
Федеральным институтом профессионально-технического образования.

3,5

34,2

35,8

13,7

3,7

7,9

1,2

100,0

образование и культура, серия 3,
цекабря. Расчеты произведены

"Две трети школ, относящихся к категории "Прочие учебные заведения", были отнесены к среднеобразо-
вательным школам с аттестатом, а одна треть - к дневным отделениям профессионально-технических училищ.
Число учащихся промежуточных школ включает выпускников политехникумов, а учащиеся спе-циальных школ
включены в категорию учащихся среднеобразовательных школ без аттестата.

Учащиеся профессионально-технических училищ в разбивке по возрасту и полу.
1970-1993 годы
(в процентах)

Год

1970

1975

1980

1985

1990

1991

1992a

1993

Средний возраст

Мужчины

16.8

17.1

17.6

18.2

19.0

19.0

19.0

19.0

Женщины

16.4

16.8

17.5

18.2

19.0

19.0

19.0

19.0

Всего

16.6

16.9

17.6

182

19.0

19.0

19.0

19.0

Источник: Специальная серия 11, серия 2, профессионально-технические училища в период, начавшийся в
197U году! Федеральное статистическое управление, Висбаден.

"Начиная с 1992 года данные включают и новые земли. Данные о возрасте, характеризующие земли
Бранденбург и Саксония-Анхальт за 1992 год, отсутствуют.
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Приложение II

ОБЗОР МЕР, ПРИНЯТЫХ В ЦЕЛЯХ РЕАЛИЗАЦИИ РАВНОПРАВИЯ ПОСЛЕ 1990 ГОДА

А. Законы

Июль 1990 года

Июль 1990 года

3 октября 1990 года

Увеличен период получения пособия и продолжительность отпуска в связи с уходом
за новорожденным с 15 до 18 месяцев

Пересмотрен закон об иностранных гражданах, устанавливающий осново-
полагающие юридические права на последующую иммиграцию членов семьи и
отдельное право выбора местожительства супругой по истечении минимального
периода супружеской жизни в Германии

Положения, связанные с присоединением Германской Демократической Республики
к Федеративной Республике Германии

В Договоре об объединении унифицированы нормативные акты, касающиеся семей
и женщин, которые на протяжении более чем 40 лет имели различную форму в
двух германских государствах. В Договоре между Федеративной Республикой
Германией и Германской Демократической Республикой об объединении Германии
предусмотрен режим рассмотрения правового положения в объединенной Германии
начиная с 3 октября 1990 года, а также принципы, которые должны использоваться
для устранения сохраняющейся коллизии в юридических положениях. Пункт 1
статьи 31 обязывает законодателей на всей территории Германии продолжать
развитие законодательства о равноправии мужчин и женщин

Краткий обзор важнейших положений Договора об объединении, касающихся
женщин и семей:

После 3 октября 1990 года по возможности повсеместно должны применяться
единообразные правовые нормы. В тех случаях, когда это невозможно обеспечить
безотлагательно, в течение переходного периода сохраняются различные нормы.
Таким образом, в Договоре об объединении предусмотрено, что федеральное
законодательство Федеративной РеспубликиГермании подлежит также применению
на территории бывшей Германской Демократической Республики в отношении
практически всех положений о женщинах и семьях начиная с 1 января 1990 года.
Некоторые положения сохраняют свою силу и после этого срока

В частности, это означает следующее:

Начиная с 1 января 1991 года в новых федеральных землях действуют и
применяются к детям, родившимся после 31 декабря 1990 года, положения
федерального закона о пособиях в связи с уходом за новорожденными. В
отношении детей, родившихся до этого срока, применяются ранее действовавшие
в бывшей Германской Демократической Республике положения, касающиеся
особой защиты работающих матерей в интересах охраны материнства, надбавки в
связи с рождением ребенка, освобождение от работы в связи с родами и пособие
в связи с рождением ребенка. Право на получение пособия в связи с уходом за
новорожденным в течение первых 18 месяцев жизни ребенка имеют все матери и
отцы, которые самостоятельно обеспечивают уход за новорожденным.
Ежемесячное пособие в связи с уходом за новорожденным в размере 600 марок ФРГ
освобождается от налогов и других начетов. В течение первых шести месяцев
указанная сумма выплачивается независимо от размера доходов, а после этого
срока - в зависимости от размера доходов родителей. Валовая предельная сумма
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годового дохода составляет около 46 000 марок ФРГ для супружеских пар,
имеющих одного ребенка, и около 33 000 марок ФРГ для родителей-одиночек

Федеральный закон о пособии в связи с рождением ребенка вступает в силу на
территории бывшей Германской Демократической Республики 1 января 1991 года.
Пособие на ребенка также не подлежит налогообложению, и его ежемесячная
сумма составляет:

В марках ФРГ

на первого ребенка 50 (с 1992 года - 700)
на второго ребенка 130
на третьего ребенка 220
на каждого последующего ребенка 240

После рождения второго ребенка размер пособия снижается, если годовой доход
превышает 45 400 марок ФРГ для супружеских пар или 37 880 для родителей-
одиночек. Однако родители продолжают получать минимальное пособие в размере
70 марок ФРГ на второго ребенка и 140 марок ФРГ на каждого последующего
ребенка. В новых федеральных землях снижение размера пособия в зависимости
от уровня доходов вступает в силу в 1992 году

Родители, которые частично или полностью не могут воспользоваться пособием на
ребенка в связи с уровнем заработной платы и подоходного налога, получают так
называемую надбавку на ребенка

Положения федерального закона Германии о заблаговременной уплате содержания
и указа бывшей Германской Демократической Республики об обеспечении
прожиточного минимума будут по-прежнему иметь силу в соответствующих сферах
применения до их пересмотра законодательными органами

Все налоговые льготы для семей и детей - налоговая скидка на ребенка, налоговая
скидка на обучение и дальнейшее образование, налоговая скидка для домашних
хозяйств, общее пособие по уходу за членами семьи, возможность вычета процента
из суммы облагаемого налога в связи с приобретением дома на одну семью, помощь
в ведении домашнего хозяйства - с 1 января 1991 года имеют также силу для всех
граждан бывшей Германской Демократической Республики

С 1 января 1991 года на территории бывшей Германской Демократической
Республики также применяются положения закона об охране занятых
оплачиваемой работой матерей (закон об охране материнстйа). Однако этот закон
применяется лишь в отношении детей, родившихся после 31 декабря 1990 года. В
течение ограниченного периода после 1 января 1991 года для детей, родившихся до
этой даты, сохраняют силу положения закона об охране материнства и детства
бывшей Германской Демократической Республики

Указ бывшей Германской Демократической Республики об увеличении размеров
государственного пособия в связи с рождением ребенка и увеличении
продолжительности отпуска в связи с рождением ребенка применяется также к
детям, родившимся до 1 января 1991 года; с учетом этой оговорки указанные
положения сохраняют силу до 31 декабря 1993 года

Сохраняют силу положения бывшей Германской Демократической Республики о
защите от несправедливого увольнения родителей-одиночек, дети которых родились
до 1 января 1992 года
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До 31 декабря 1991 года сохраняется также предусмотренный в Германской
Демократической Республике выходной день для выполнения домашних
обязанностей

Действовавшее в бывшей Германской Демократической Республике положение об
освобождении от работы в связи с уходом за больными детьми утрачивает силу
30 июня 1991 года. С 1 июля 1991 года действует соответствующее
законодательство Федеративной Республики Германии

Законодатели объединенной Германии обязаны не позднее 31 декабря 1992 года
принять положения, гарантирующие охрану здоровья ребенка в период
беременности матери и урегулирование в соответствии с Конституцией
конфликтных ситуаций, связанных с беременными женщинами, в первую очередь
на основе установления юридических прав женщин, в частности, в связи с
консультационными услугами и социальным обеспечением, причем в большем
объеме, чем это имеет место в обеих частях Германии

Пересмотрена директива о повышении профессиональной квалификации женщин
в федеральной администрации

Увеличена продолжительность отпуска по уходу за новорожденным до достижения
ребенком трехлетнего возраста. Родители имеют право попеременно брать отпуск
не более трех раз. Период получения пособия по уходу за детьми, родившимися
после 1 января 1992 года, увеличен до двух лет

В соответствии с законом о пенсионной реформе 1992 года признание периодов,
связанных с уходом за новорожденным, в действующих системах пенсионного
страхования увеличивается с одного года до трех лет для детей, родившихся в
1992 году или позднее Кроме того, начиная с 1992 года предусмотрены
зачитываемые для пенсии периоды, связанные с уходом за детьми до достижения
ими десятилетнего возраста и с необходимостью обеспечения долгосрочного ухода
на дому без вознаграждения

Закон о помощи беременным женщинам и семьям

Принят закон о помощи беременным женщинам и семьям. Однако раздел о
наказуемости за прерывание беременности не вступает в силу с учетом
постановления Федерального конституционного суда, принятого 4 августа 1992 года.
Положение о предусмотренной помощи женщинам не вступает в силу. Конкретные
положения этого закона включают следующее:

половое воспитание, предотвращение беременности, планирование размеров
семьи и консультативные услуги

предоставление женщинам моложе 21 года бесплатных противозачаточных
средств, если они являются членами предусмотренных законом компаний
медицинского страхования

дети в возрасте от трех лет до их поступления в школу имеют юридическое
право на место в детском саду (начиная с 1 января 1996 года)

при необходимости могут быть расширены услуги по присмотру за детьми в
возрасте до трех лет, а также детьми школьного возраста, а также
предусмотрена возможность продленного дня
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Май 1993 года

Июль 1993 года

женщины, которые были вынуждены прервать обучение на дневных отделениях
программ профессиональной подготовки после рождения ребенка, имеют право
на получение пособия на содержание ребенка, а также пособия в размере
120 марок ФРГ для покрытия расходов, связанных с присмотром за детьми

слушатели, взявшие отпуск в связи с уходом за новорожденным, не могут быть
поставлены в неблагоприятные условия

дополнительная обязательная надбавка, связанная с оказанием индивидуальной
помощи в содержании ребенка, увеличивается на 40 процентов от стандартной
ставки регулярных выплат для родителей, обеспечивающих уход за одним
ребенком в возрасте до семи лет или за двумя-тремя детьми, а также на
60 процентов для родителей, обеспечивающих уход за четырьмя или более
детьми

при распределении жилья в соответствии со вторым законом о субсидируемом
государством жилье, законом о распределении жилья, а также законом о праве
на получение жилья беременным женщинам предоставляется особый режим

период освобождения от работы в связи с необходимостью ухода за больным
ребенком увеличен с 5 до 10 дней для каждого родителя (родители одиночки -
20 дней) на ребенка в год, причем потеря в доходах компенсируется
предусмотренными законодательством компаниями медицинского страхования;
возраст ребенка, за которым необходимо обеспечивать уход, увеличен до 12 лет;
максимальная продолжительность периода освобождения от работы составляет
25 дней в год (родители-одиночки - 50 дней)

В соответствии с законом о заблаговременной выплате пособий на содержание
ребенка родители-одиночки могут заблаговременно получать такие выплаты от
управлений по социальному обеспечению молодежи в течение периода, не
превышающего 72 месяца, для детей до 12-летнего возраста, как это определено в
указе о регулярной выплате пособий на содержание детей

Пересмотрены положения уголовного законодательства о торговле людьми. Цель
новых положений состоит в том, чтобы повысить степень защиты в соответствии
с уголовным законодательством иностранных девушек и женщин, в частности от
сексуальной эксплуатации в Германии

Первый закон-поправка к закону об охране материнства (увеличена степень защиты
от несправедливого увольнения)

По случаю десятилетия со дня принятия закона о расширении занятости принято
дополнительное положение следующего содержания: "Следует обеспечивать
расширение занятости женщин с учетом их доли от общей численности
безработных"

Федеральный конституционный суд принимает указы об охране права на жизнь еще
не родившихся детей в соответствии с уголовным законодательством; эти указы
имеют юридическую силу до тех пор, пока они не будут пересмотрены
законодательными органами

Уголовные санкции, предусмотренные за совершение развратных действий в
отношении детей, распространены на преступления, совершенные гражданами
Германии в отношении детей-иностранцев за рубежом (секс-турйсты из Германии)
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В рамках внесенной в уголовный кодекс поправки, касающейся детской
порнографии, расширен объем уголовных санкций за распространение детской
порнографии и, в частности, предусмотрены санкции за хранение
порнографических материалов с изображением детей, которое ранее не
квалифицировалось как уголовно наказуемое деяние

Введено единое уголовное положение, обеспечивающее охрану лиц мужского и
женского пола в возрасте до 16 лет от сексуальных злоупотреблений вне
зависимости от половой принадлежности исполнителя или жертвы преступления

В случаях половых преступлений в отношении детей и молодых лиц период начала
исковой давности откладывается до достижения жертвой 18-летнего возраста

В соответствии с законом о реформе системы социального обеспечения в сельском
хозяйстве 1995 года, который вступил в силу 1 января 1995 года, повышена степень
социальной защиты жен фермеров путем введения, в частности, независимого
социального обеспечения для жен фермеров в рамках предусмотренной для
фермеров системы страхования по старости

1 сентября 1994 года Вступает в силу второй закон о равных правах, который включает:

закон о расширении занятости в федеральной администрации
расширение сферы применения закона-поправки ЕС о трудовом
законодательстве
закон об охране от сексуального домогательства на работе и закон о
федеральных органах

27 октября 1994 года Расширена сфера равных прав, предусмотренных в пункте 2 статьи 3 основного
закона: "Государство содействует осуществлению фактического равноправия
мужчин и женщин и прилагает усилия для устранения имеющихся недостатков"

Май 1994 года

Июнь 1994 года

29 июля 1994 года

1994 год

1994 год

Обеспечена реализация равноправия в
вступлении в брак и семейных фамилиях

законодательстве о фамилиях при

1994 год

1 января 1995 года

Апрель 1995 года

В соответствии с законом о продолжительности рабочего дня отменены запреты и
ограничения, связанные с наймом женщин, в частности, запрет на работу женщин
в ночную смену, который Федеральный конституционный суд объявил
неконституционным

Закон о непрерывной выплате заработной платы за официальные выходные дни и
в течение периода болезни работающих лиц (закон о непрерывной выплате
заработной платы) охватывает рабочих и служащих, занятых на краткосрочной
основе или для выполнения отдельных небольших работ в рамках применения
системы непрерывной выплаты заработной платы рабочим и служащим в случае
болезни. Прежнее исключение, касавшееся непрерывной выплаты заработной
платы рабочим и служащим, затрагивало в первую очередь женщин

Вступает в силу пересмотренная система социального обеспечения в сельском
хозяйстве (закон о пересмотре системы социального обеспечения в сельском
хозяйстве от 29 июля 1994 года), предусматривающая, в частности, независимое
социальное обеспечение для жен фермеров

Вступает в силу закон о долгосрочном страховании лиц, обеспечивающих уход за
членами семьи. В отношении лиц, не занятых оплачиваемой работой, либо занятых
оплачиваемой работой в течение ограниченного периода времени вследствие того,
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что они обеспечивают уход за другими членами семьи, вносятся обязательные
взносы в предусмотренные законом системы пенсионного обеспечения, если эти
лица обеспечивают уход за другими людьми в течение по меньшей мере 14 часов
в неделю

В законе-поправке к закону о помощи беременным женщинам и семьям
реализованы задачи, поставленные Федеральным конституционным судом в
отношении правового регулирования случаев прерывания беременности

Главным спорным вопросом является обязательное консультирование беременных
женщин, находящихся в стрессовых и конфликтных ситуациях. Такое
консультирование призвано обеспечить охрану жизни, и поэтому консультации
предоставляются именно исходя из этой цели, хотя результаты могут быть самыми
различными. Важнейшим элементом концепции охраны жизни является
ответственность й принятие женщиной информированного и продуманного
решения на ранних этапах беременности после получения профессиональных
консультаций

Отменены показания, связанные с эмбриопатией

Случаи законного прерывания беременности (по медицинским или
криминологическим показаниям) оплачиваются компаниями медицинского
страхования. В тех случаях, когда женщина относится к категории социально
нуждающихся лиц, расходы, связанные с прекращением беременности,
покрываются федеральными землями с учетом положений о консультировании.
Установлен предельный уровень платы, взимаемой врачом за прерывание
беременности

Расширены права и увеличен с одного до трех лет период, в течение которого мать
внебрачного ребенка может требовать содержания от отца ребенка

Беременные женщины, не достигшие совершеннолетия, и молодые семьи имеют
также право на льготное жилье

Вступает в силу пересмотренное положение, касающееся уравнивания семейных
пособий и услуг:

Размер ежемесячного пособия на ребенка увеличен до 200 марок ФРГ на каждого
первого и второго ребенка, 300 марок ФРГ на третьего ребенка и 350 марок ФРГ
на каждого последующего ребенка. Предельный период получения пособия
увеличен с 16 до 18 лет

Начиная с 1 января 1997 года предусмотрено повышение ежемесячного пособия на
ребенка до 220 марок ФРГ на каждого первого и второго ребенка

Размер надбавки на ребенка (снижение суммы облагаемого налогом дохода)
увеличен до 6 624 марок ФРГ в год на ребенка с 1 января 1996 года и до
6 912 марок ФРГ с 1 января 1997 года

В будущем получат дальнейшее динамичное развитие семейные пособия и услуги:
параллельно с каждым новым расширением льгот на детей будет соответственно
увеличиваться размер надбавки на ребенка. Вышеизложенное применимо также
и к пособиям на ребенка, если надбавка на ребенка возрастает параллельно с
установленным прожиточным минимумом для детей
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Отменяется надбавка на ребенка в качестве отдельного пособия, поскольку оно
включено в значительно возросшую сумму пособия на ребенка. Отменена также
система сокращения размера пособия на ребенка, обусловленная уровнем дохода

Внесены улучшения в систему оказания помощи молодым семьям в приобретении
жилья. Обусловленные уровнем дохода налоговые льготы заменены пособием на
приобретение собственного жилья, которое предоставляется на восьмилетний
период при определенных ограничениях, связанных с доходами, вне зависимости
от суммы облагаемого налогом долга. Кроме того, на тот же период на
50 процентов увеличена дополнительная сумма надбавки на детей, которая составит
1 500 марок ФРГ в год на каждого ребенка

В связи с увеличением на 20 процентов суммы средств, обычно требующихся для
содержания ребенка, размер пособий, установленных законом о повышении выплат
на содержание, увеличен до 249 марок ФРГ в старых федеральных землях и до
214 марок ФРГ в новых федеральных землях для детей до пятилетнего возраста, и
до 324 марок ФРГ в старых федеральных землях и 280 марок ФРГ в новых
федеральных землях для детей в возрасте от 6 до И лет

В. Другие важные мероприятия и события, связанные с женской проблематикой

1989-1994 годы Экспериментальный проект по содействию развитию системы консультаций и
консультативных услуг женщинам, возобновляющим свою трудовую деятельность
в старых федеральных землях

Апрель 1990 года Первая общенациональная конференция по вопросам равноправия

Сентябрь 1990 года Первый доклад федерального правительства о выполнении "Директивы о
повышении профессиональной квалификации женщин в системе федеральных
органов" (1968-1988 годы)

3 октября 1990 года Присоединение Германской Демократической Республики к Федеративной
Республике Германии

Осень 1990 года

Октябрь 1990 года
декабрь 1992 года

1990-1996 годы

Опубликование Федеральным министерством по делам женщин результатов
прикладного научно-исследовательского проекта по теме "Наступление женщин -
молодые женщины на коммерческих и технических специальностях"

Создание и начало деятельности "Благотворительного фонда для
нуждающихся беременных женщин" в соответствии с Договором об объединении,
а также его финансирование в размере 130 млн. марок. Фонд предназначен для
оказания финансовой помощи беременным женщинам и их семьям в новых
федеральных землях, подобно тому, как это делается в старых федеральных землях
через федеральный фонд "Мать и ребенок - охрана жизни еще не родившегося
ребенка"

Создание сети консультационных пунктов для беременных женщин с учетом
потребностей, существующих в новых федеральных землях, в соответствии с
Договором об объединении

Содействие осуществлению специальной программы "Меры по облегчению
возвращения женщин к трудовой деятельности после вынужденного нахождения
дома"
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1990-1995 годы

1990 год

1990 год

1990 год

1990 год

Январь 1991 года

Январь 1991 года

1991 год

Май 1991 года

Август 1991 года

Сентябрь 1991 года

Ноябрь 1991 года

Ноябрь 1991 года

1991-1996 годы

1991 год

1991 год

Распространение этой программы на новые федеральные земли с января 1994 года.

Содействие осуществлению специального проекта "Создание женских ассоциаций
в новых федеральных землях"

Публикация исследования "Торговля женщинами и секс-туризм, обзор"

Публикация исследования "Возможные действия в случаях злоупотребления во
взаимоотношениях"

Распространение германскими посольствами в Таиланде и на Филиппинах брошюр
на соответствующих языках о торговле женщинами

Назначение ответственных по делам женщин при Федеральном институте по
вопросам трудоустройства и в Земельных управлениях по трудоустройству

Разрешение службы женщин в Федеральных вооруженных силах на любых
должностях в медицинской и военно-музыкальной службе

Федеральное министерство по делам женщин и молодежи становится
самостоятельным учреждением

Федеральное министерство по делам женщин ассигнует 1,2 млн. марок на
осуществление специальной программы первоначального финансирования убежищ
для женщин в новых федеральных землях. В частности, такая финансовая помощь
была оказана 47 новым убежищам для женщин. В новых федеральных землях
финансируется также непрерывное обучение персонала этих убежищ

Представление первого доклада федерального правительства о назначении женщин
в комитеты, учреждения и органы системы государственного управления

Представление бундестагу доклада федерального правительства по гендерным
вопросам в области юриспруденции, подготовленного специальной рабочей группой
по правовым аспектам

Публикация исследования федерального министерства по делам женщин по теме
"Рабочий график с учетом интересов женщин -благоприятная обстановка на
рабочем месте"

Вторая общенациональная конференция по вопросам равноправия "Совмещение
домашних и рабочих обязанностей"

Публикация исследования федерального министерства по делам женщин по теме
"Меры, принимаемые компаниями в целях совмещения домашних и рабочих
обязанностей, а также возобновления трудовой деятельности после вынужденного
пребывания дома"

Содействие созданию консультационных пунктов для женщин в новых федеральных
землях (информационно-консультативные услуги в связи с изменением условий
жизни и работы)

Публикация результатов репрезентативного исследования по вопросам половых
домогательств на рабочем месте

Публикация результатов сбора судебного процесса по делу о торговле женщинами



Февраль 1992 года

Июнь 1992 года

4 августа 1992 год

Июль 1992 года

Ноябрь 1992 года

Ноябрь 1992 года

Декабрь 1992 года

Декабрь 1992 года

1992 год

1992 год

1 января 1993 года

Январь 1993 год

Январь 1993 года

Февраль 1993 года

28 мая 1993 года
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Публикация результатов первого репрезентативного обследования населения
Германии по вопросам равноправия "Равноправие мужчин и женщин - реальное
отношение населения"

Создание межведомственной рабочей группы по вопросам оплачиваемой трудовой
деятельности женщин в новых федеральных землях.

Постановление Федерального конституционного суда о приостановлении действия
уголовной части Закона об оказании помощи беременным женщинам и семьям от
27 июля 1992 года

Совещание Национального комитета по подготовке к четвертой Всемирной
конференции по положению женщин 1995 года

Доклад федерального правительства в связи с резолюцией Европейского парламента
от 11 июня 1988 года о насилии в отношении женщин

Публикация документа "Женщины в Федеративной Республике Германии", в
котором сообщается о положении женщин в старых и новых федеральных землях

Ответ федерального правительства на запрос СДПГ "Положение дел с убежищами
для девушек и женщин и необходимость новых законодательных мер"

Третья общенациональная Конференция по вопросам равноправия по теме "Гибкий
рабочий график - возможность работы неполный рабочий день для мужчин и
женщин"

Создание межведомственной рабочей группы уполномоченных по делам женщин
в высших федеральных органах

Публикация исследования об условиях и масштабах торговли людьми, в том числе
иностранными девушками и женщинами

Создание в новых федеральных землях Федерального фонда "Мать и ребенок -
охрана жизни еще не родившегося ребенка"

Решение германского бундестага о пересмотре правовых текстов с учетом
тендерных вопросов

Ответ федерального правительства на запрос левого крыла/ПДС о положении
женщин в новых федеральных землях

Доклад межведомственной рабочей группы по вопросам оплачиваемой трудовой
деятельности женщин в новых федеральных землях

Постановление Федерального конституционного суда о неконститу-ционном
характере и соответственно об отмене правовых положений Закона об оказании
помощи беременным женщинам и семьям от 27 июля 1992 года о ненаказуемости
операций по прерыванию беременности и консультировании беременных женщин,
находящихся в бедственном положении или конфликтной ситуации, а также об
отмене сбора федеральных статистических данных. Одновременно Федеральный
конституционный суд дал подробные указания относительно охраны жизни ребенка
до его рождения, которые имеют юридическую силу до принятия бундестагом
новых законодательных положений
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Июнь 1993 года

Июль 1993 года

Июль 1993 года

Июль 1993 года

Август 1993 года

1993 год

Октябрь 1993 года

Ноябрь 1993 года

Ноябрь 1993 года

Ноябрь 1993 года

Декабрь 1993 года

Декабрь 1993 года

1993 год

1993 год

1993 год

1993 год

Согласование действий в области оплачиваемой трудовой" деятельности женщин в
новых федеральных землях между представителями федерального правительства,
профсоюзами, экономическими организациями и ассоциациями

Проведение в Магдебурге конференции по теме "Перспективы и последствия
изменения политического климата: женщины на рынке труда в новых
федеральных землях"

Преобразование Научно-консультативного совета по делам женщин в
Консультативный совет по надзору за соблюдением равных прав мужчин и женщин

Начало экспериментального проекта "Оказание помощи одиноким матерям,
находящимся в сложном положении"

Второй доклад федерального правительства о советах равных возможностей
федерального правительства, земель и муниципалитетов

Публикация результатов обследований по темам "Молодые женщины, не
принимающие участие в выборах" и "Участие в политической жизни и расширение
диапазона интересов в возрасте от 20 до 30 лет"

Церемония награждения победителей первого федерального конкурса "Компании,
в которых созданы благоприятные условия для совмещения домашних и рабочих
обязанностей"

Федеральное министерство по делам женщин приступило к проведению двухлетней
кампании по вопросам насилия в отношении женщин, в рамках которой
предусматривается проведение женскими группами целевых региональных
мероприятий, направленных на мужчин

Четвертая общенациональная конференция по вопросам равноправия по теме
"Участие молодых женщин в общественной жизни: возможности и препятствия"

Второй доклад федерального правительства об осуществлении "Директивы по
повышению профессиональной квалификации женщин в системе федеральных
органов" (1989-1991 годы)

Второй доклад федерального правительства по правам человека, посвященный, в
частности, нарушениям прав человека женщин

Специальное совещание по женской проблематике "Насилие в отношении
женщин - тема для мужчин"

Публикация доклада по вопросам оценки работы экспериментального
консультационного центра для девушек - жертв изнасилования, а также для их
матерей

Публикация информационной подборки для учителей по теме "Насилие в
отношении женщин"

Публикация брошюры "Женщинами - для женщин" и "Мужчинами - для мужчин"
о насилии со стороны мужчин в отношении женщин

Публикация брошюры о половых домогательствах на рабочем месте



1993-1996 годы

1993-1996 годы

1993 год

Февраль 1994 года

1994 год

1994 год

Осень 1994 года

1994 год

1995 год

Февраль 1995 года

Май 1995 года

1995 год

Июль 1995 года

Июль 1995 года

Июль 1995 года

Август 1995 года
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Содействие осуществлению экспериментального проекта "Практические аспекты
повышения квалификации женщин для занятия ими руководящих должностей в
новых федеральных землях"

Содействие осуществлению экспериментального проекта "Новые формы
трудоустройства: создание несубсидируемых рабочих мест путем координации
социально-экономической деятельности и регионального экономического развития"

Проведение кампании по теме "Равноправие мужчин и женщин в обществе",
включая радио- и телевизионные передачи и репрезентативный обзор
"Внимательный, всегда готовый помочь мужчина" для конкретных целевых групп -
мужчин и детей/молодежи

Начало федеральной кампании по расширению системы работы неполный рабочий
день

Международный год семьи и соответствующие мероприятия

Публикация результатов второго репрезентативного опроса населения по вопросам
равноправия в Германии (исследование временных рядов)

Публикация федеральным правительством доклада о четвертой Всемирной
конференции по положению женщин в Пекине; публикация докладов 12 рабочих
групп Германского национального подготовительного комитета по проведению
конференции

Публикация справочника с адресами приютов для женщин

Выделение в 1995 бюджетном году 200 млн. марок для оказания финансовой
помощи нуждающимся беременным женщинам через федеральный фонд "Мать и
ребенок - охрана жизни еще не родившегося ребенка"

Представление федеральным правительством информации Специальному
докладчику Организации Объединенных Наций по теме "Насилие в отношении
женщин"

Начало осуществления экспериментального проекта "Консультирование по
вопросам работы по скользящему графику - возможность работы неполный
рабочий день для мужчин и женщин"

Публикация учебного пособия для сотрудников полиции по теме "Насилие со
стороны мужчин в отношении женщин" и его использование в системе подготовки
сотрудников полиции

Публикация результатов репрезентативного обследования случаев полового насилия
в отношении женщин в государственном и частном секторах

Начало осуществления экспериментального проекта "Оказание помощи одиноким
бездомным женщинам"

Публикация результатов исследования по вопросам сексуальной терапии

Публикация материалов Организации Объединенных Наций о нарушении прав
человека женщин, в том числе первого доклада Специального докладчика
Организации Объединенных Наций о насилии в отношении женщин
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Октябрь 1995 года Начало осуществления "Берлинского проекта предупреждения насилия в семье",
который должен обеспечить более надежную защиту женщин, подвергающихся
насилию со стороны своих партнеров. В рамках этого проекта предусматривается
привлечение нарушителей к административной и судебной ответственности

Октябрь 1995 года Постановление Европейского суда о недопустимости автоматического установления
квот в гражданской службе

С. Меры, осуществляемые Советами равных возможностей земель

1. Основные направления деятельности:

школа, образование и профессиональная подготовка

положение женщин на работе, повышение их профессиональной квалификации

совмещение домашних и рабочих обязанностей

возобновление оплачиваемой трудовой деятельности

насилие в отношении женщин и девушек

женщины-иностранки

женщины на научно-исследовательской работе, исследования, осуществляемые женщинами

социальное обеспечение женщин, в том числе женщин, находящихся в особых обстоятельствах

жилищное и городское строительство, региональное планирование, дорожное движение

другие меры, включая работу с девушками, юристами, женщинами и средствами массовой
информации.

2. Меры и программы

а) Школа, образование и профессиональная подготовка

Анализ школьных учебников

Повышение квалификации учителей, в том числе по тендерным вопросам

Исследования по вопросам полового воспитания

Подготовка учебных программ в области полового воспитания по конкретной тематике в
области равноправия и насилия (Бремен)

Проекты обеспечения в школе равных прав учащихся девушек и учителей-женщин, а также
оказания им содействия

Содействие осуществлению научно-исследовательских проектов в школах (Бранденбург)

Аннотированная библиография по теме равноправия в системе школьного образования (Гессен)

Продолжение образования женщин - воспитателей групп продленного дня в системе начального
образования по вопросам различия между полами (Баден-Вюрттембург)

Включение в общие учебные программы для всех классов и школ материалов о равноправии
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Сборник практических советов для учителей по теме равноправия

Практическое/экспериментальное использование в школах методики преподавания естественно-
научных дисциплин учащимся мужского и женского пола

Проекты/исследования в области профессиональной ориентации девушек (и юношей)

Информационные мероприятия/брошюры/передвижные выставки по вопросам выбора
девушками рабочих профессий и расширения диапазона возможных профессий

Курсы по обучению работе на компьютерах и информатике для женщин и девушек

Сотрудничество с органами системы образования для взрослых, в том числе в рамках сети
политического просвещения и продолжения образования женщин

Развитие системы просвещения по вопросам семьи

Содействие осуществлению учебных проектов для женщин неинституционального характера

Создание межведомственной рабочей группы по вопросам профессиональной подготовки
девушек (Саксония-Анхальт)

Проект "Профессиональная трудовая деятельность девушек в сельской местности" (Шлезвиг-
Гольштейн)

Повышение квалификации, продолжение образования для женщин по определенным
специальностям

Разработка модульной системы ускоренной подготовки медицинских сестер для престарелых
(Шлезвиг-Гольштейн)

Исследования рынка услуг в области образования с учетом тендерных вопросов (Бранденбург)

Кампания по пропаганде применения противозачаточных средств (Саар)

Брошюра "Закон о защите несовершеннолетних на рабочем месте" (Саар)

Ь) Положение женщин на работе, повышение их профессиональной квалификации

Разработка планов повышения профессиональной квалификации женщин и рекомендации о
характере, содержании и осуществлении таких планов в административных органах земель и
на государственных предприятиях

Программа действий "Женщины и профессиональная деятельность": правила, касающиеся
повышения профессиональной квалификации женщин по всем специальностям в рамках
экономических и структурных программ в соответствующих землях, а также проведение
отдельных мероприятий в целях повышения профессиональной квалификации женщин

Земельные инициативы "Равные возможности в области трудоустройства": совместные
инициативы земельных правительств, промышленных кругов и профсоюзов

Региональные центры трудоустройства и профессиональной подготовки женщин,
содействующие улучшению профессионального обучения, трудоустройству и профессиональной
квалификации женщин и возобновлению ими трудовой деятельности
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Проведение конкурсов "Компания/предприятие, обеспечивающие благоприятные условия для
совмещения домашних и трудовых обязанностей"

Положения, регламентирующие функции, статус и положение уполномоченных по вопросам
равноправия в административных органах земель и межведомственных рабочих группах

Подготовка и осуществление программ продолжения образования для женщин

Проекты приобретения квалификации женщинами, получающими помощь в рамках системы
социального обеспечения, и неквалифицированными работницами

Консультирование компаний по вопросам оказания содействия неквалифицированным
работницам или работницам, имеющим низкую квалификацию (Гессен)

Законодательные инициативы, касающиеся повышения профессиональной квалификации
женщин и сочетания домашних и рабочих обязанностей: законопроекты, касающиеся
повышения профессиональной квалификации женщин, равноправия и равных возможностей,
а также недопущения дискриминации

Брошюры, программы помощи (включая предоставление ссуд) для женщин, открывающих свои
коммерческие предприятия

Содействие внедрению работы неполный рабочий день и более гибкого графика работы

Административные реформы

Серия плакатов "Женская работа" (Баден-Вюртемберг)

Установление квот при найме на работу, продвижении по службе и назначении на руководящие
должности, а также при распределении на учебные курсы в гражданской службе (Шлезвиг-
Гольштейн)

Доклады о положении женщин в системе гражданской службы земель

Запрет на ограничения при найме на работу на государственную службу (Шлезвиг-Гольштейн)

Исследование положения женщин в области профессионального обучения и на рынке труда

Создание новых возможностей дополнительного заработка для жен фермеров и оплачиваемой
трудовой деятельности для сельских женщин

Экспериментальный проект для работающих женщин "Практические требования к
квалификации женщин на руководящих должностях" (в ряде земель в сотрудничестве с
федеральным министерством по делам семьи, престарелых, женщин и молодежи)

Меры по увязыванию государственных контрактов и субсидий с деятельностью компаний по
повышению профессиональной квалификации женщин

Исследование "Содействие экономической деятельности женщин в частном секторе" (Саксония)

Информационная кампания для женщин, занятых на мелких предприятиях (Рейнланд-Пфальц);
трансграничное сотрудничество по вопросам "женщины и рынок труда"



CEDAW/C/DEU/2-3
Page 69

Экспериментальный проект "Совмещение секретарских обязанностей на гражданской службе"
(Рейнланд-Пфальц)

Практическое применение принципов повышения профессиональной квалификации женщин
в рамках развития и планирования людских ресурсов

Практическое соблюдение требований, касающихся составления объявлений о вакансиях, и
расширение возможностей трудоустройства женщин (Гамбург)

Разработка принципов мобильности с точки зрения расширения возможностей трудоустройства
на государственную службу (Гамбург)

c) Совмещение домашних и рабочих обязанностей

Создание рабочих мест для работы неполный рабочий день

Проекты в области продолжения образования

Улучшение системы дневных детских учреждений для детей всех возрастных групп

Экспериментальный проект разделения управленческих функций в системе детских дошкольных
учреждений (Гамбург)

Создание детских учреждений совместно с компаниями, создание детских садов при компаниях

Проекты расширения услуг по уходу за детьми/для матерей по уходу за детьми

Расширение возможностей работы неполный рабочий день в системе гражданской службы

Трансграничное сотрудничество по вопросам совмещения домашних и рабочих обязанностей

Исследования/совещания/брошюры по вопросам стереотипного поведения мужчин и женщин
в семье

Обследование среди матерей "Как они живут, к чему они стремятся - положение матерей в
Сааре" (Саар)

Экспериментальный проект создания в начальных школах групп продленного дня (Северный
Рейн-Вестфалия)

Экспериментальный проект совмещения домашних и рабочих обязанностей, установления более
гибкого графика по уходу за детьми и предоставления возможностей для кратковременного
возобновления трудовой деятельности во время отпуска по уходу за ребенком (Бавария)

Создание групп продленного дня в школах (Бавария)

d) Возобновление оплачиваемой трудовой деятельности

Консультативные услуги/консультационные центры по вопросам возобновления женщинами
трудовой деятельности (консультирование, повышение квалификации, трудоустройство)

Региональные/открытые/консультативные центры по вопросам возобновления женщинами
оплачиваемой трудовой деятельности
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Межведомственная типовая сеть и координационные центры по вопросам повышения
квалификации женщин, находящихся в отпуске по уходу за ребенком, и женщин, желающих
возобновить свою трудовую деятельность

Консультации и продолжение образования в целях возобновления трудовой деятельности

Экспериментальный проект для безработных женщин "Практическое повышение квалификации
женщин, работающих на нижнем и среднем управленческих уровнях и имеющих подчиненных"
(Саксония-Анхальт/Федеральное министерство по делам семьи, престарелых, женщин и
молодежи)

Предписание о выделении разовых субсидий для создания дополнительных рабочих мест
(Саксония)

Экспериментальный проект "Приравнивание работы женщин в семье к работе воспитателей
детских центров с учетом особенностей работы в семье" (Рейнланд-Пфальц)

Экспериментальный проект "Подготовка квалифицированных работников по уходу в семье"
(Гамбург)/Экспериментальные проекты частичного трудоустройства одиноких матерей,
получающих помощь в рамках системы социального обеспечения (Гамбург)

Изучение вопросов, связанных с квалификацией женщин, возобновляющих свою трудовую
деятельность после отпуска по уходу за ребенком, подготовка справочника для женщин,
намеренных уйти в отпуск по уходу за ребенком, и справочника для специалистов в области
людских ресурсов (Северный Рейн-Вестфалия)

Исследовательский проект "Использование навыков работы в семье/возможности их
применения на рабочем месте" (Бавария)

е) Насилие в отношении женщин и девушек

Разработка правил персонала, запрещающих сексуальные домогательства или притеснения на
рабочем месте, а также проведение исследований, кампаний и т.д. по этому вопросу

Общественные кампании/совещания/публикации по вопросам насилия в отношении женщин,
в ряде случаев ориентированные на мужчин

Создание групп экстренной помощи женщинам и девушкам, оказавшимся в бедственном
положении

Создание убежищ для женщин

Создание убежищ для девушек, приютов, центров открытого доступа и консультационных
центров, в экстренных случаях предоставление крова девушкам

Расширение региональных возможностей обеспечения крова для женщин и их возвращения к
трудовой деятельности (Гессен)

Координация консультативных и лечебных услуг для мужчин, склонных к насилию (Гессен)

Консультационные центры для жертв изнасилования и для пострадавших от насилия

Частичное финансирование "Центра свободного доступа для жертв изнасилования" во
Фрайбурге (Баден-Вюртемберг)
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Совещания специалистов, исследования и публикации по вопросам изнасилования

Рабочие группы, комиссии, межминистерские рабочие группы на уровне земель по вопросам
насилия в отношении женщин

Научно-исследовательский проект "Насилие в социальной сфере" (Бавария)

Исследования/рекомендации по вопросам обеспечения безопасности в обществе

Продолжение образования и информационные мероприятия по вопросам насилия в отношении
женщин и детей и злоупотребления на половой почве для сотрудников полиции

Циркулярное распоряжение земельного правительства о предупредительном отношении со
стороны сотрудников полиции к жертвам насилия на сексуальной почве (Северный Рейн-
Вестфалия)

Создание специальных полицейских подразделений по борьбе с уголовными преступлениями,
касающимися половой ориентации, изнасилований и случаев принуждения к вступлению в
половую связь

f) Женшины-иностранки

Центры консультаций для женщин-иностранок

Квалификационные проекты для женщин-иммигрантов и женщин-беженцев (Гамбург)

Внесение изменений в регулярные программы подготовки кадров в целях обеспечения более
широкого участия в профессионально-технической подготовке женщин-иностранок (Гамбург)

Информационные брошюры, касающиеся Закона об иностранцах, на различных языках,
конкретно для женщин

Борьба с торговлей женщинами и с принуждением к проституции (центры консультирования,
рабочие группы, деятельность общественных организаций)

Информационные центры для женщин, центры очного и заочного консультирования женщин
из стран третьего мира и Восточной Европы, которые оказались в бедственных условиях в
результате заключения браков по переписке, принуждения к проституции и т.д.

Обследования условий, в которых находятся женщины-иностранки

g) Научно-исследовательская деятельность по женской проблематике, исследования,
проводимые женщинами

Содействие поступлению женщин в высшие учебные заведения и научно-исследовательские
учреждения

Включение женской проблематики в программы учебных курсов и изучение нормативных
актов, касающихся высших учебных заведений (Гессен)

Исследования, конференции и т.д. по вопросам улучшения и изучения положения женщин

Дискуссионные группы, сети исследований по женской проблематике
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Дотации спонсоров на цели проведения исследований по женской проблематике в
университетах (Рейнланд-Пфальц)

Содействие проведению и организации мероприятий в рамках проектов исследования женской
проблематики

Разработка концепций планирования деятельности по улучшению положения женщин-ученых
в высших учебных заведениях (Гамбург)

Комиссары по делам женщин в высших учебных заведениях

Привлечение профессоров из различных стран к проведению международных исследований по
женской проблематике (Северный Рейн-Вестфалия)

Субсидии на реинтеграцию для женщин-ученых (Северный Рейн-Вестфалия)

Оказание содействия женщинам-ученым, имеющим высокую квалификацию

h) Социальное обеспечение женщин/женщины, находящиеся в особых условиях

Мероприятия по социальному обеспечению женщин пожилого возраста

Мероприятия по обеспечению занятости на мелких предприятиях/обязательного социального
страхования

Экспериментальные проекты, центры консультирования по вопросам оказания помощи
матерям-одиночкам

Научно-исследовательские проекты, конференции по вопросу родителей-одиночек

"Клубы отдыха для родителей-одиночек" (Бранденбург)

Оказание помощи психически больным женщинам

Выдвижение законопроектов по борьбе с дискриминацией в отношении женщин в связи с
перерывами в занятости в результате ухода за детьми, воспитания детей или заботы о детях

Временные положения об оказании финансовой поддержки нуждающимся женщинам в случаях
разрешенного Конституцией прекращения беременности

Проекты (передвижные центры консультирования, сети, деятельность общественных
организаций) для женщин-инвалидов

i) Жилищное строительство, градостроительство, транспорт и региональное планирование

Мероприятия в интересах женщин сельских районов, например, разработка новых вариантов
трудоустройства жен фермеров, забота о детях, мобильность, связанные с женщинами аспекты
регионального планирования

Концепция транспорта для женщин (Северный Рейн-Вестфалия)

Конференция "Развитие городских районов с учетом экологических требований с точки зрения
женщин" (Шлезвиг-Гольштейн)

"С точки зрения женщин" - брошюры, семинары (Шлезвиг-Гольштейн)
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Издание и распространение карт, справочников и т.д. для женщин

Контроль и поддержка осуществления ориентированных на женщин проектов обеспечения
жильем, а также ориентированное на женщин планирование жилищного строительства и
условий обеспечения жильем (Гамбург)

Проекты развития городских районов с учетом интересов женщин

Мероприятия по изучению конкретных проблем женщин на уровне различных
муниципалитетов и земель

Пересмотр положений, регулирующих стоянку автомашин (места для стоянки автомашин
женщин)

Положения, касающиеся первоочередного рассмотрения вопросов, связанных, в частности, с
матерями-одиночками и женщинами, проживающими в женских общежитиях, при
распределении субсидируемого жилья

j) Прочие мероприятия

Работа с девушками:

Проекты для девочек в области внешкольной работы с молодежью и социального
обеспечения молодежи

Мероприятия, кампании, брошюры и т.д. для девочек

Изучение вопроса о правоэкстремистских позициях девушек и молодых женщин
(Северный Рейн-Вестфалия)

Юридические формулировки:

Инициативы и заявления в связи с конкретными нормативными актами и/или проектами

Законы или резолюции земель в целях содействия равноправию женщин в юридической
и административной терминологии

Директивы, указы или административные инструкции, предусматривающие исключение
из официальной и юридической терминологии выражений, указывающих на половую
принадлежность

Брошюра "Больше внимания женщинам в языке, который мы используем",
фундаментальные вопросы дальнейшей разработки терминологии, нейтральной в половом
отношении (Шлезвиг-Гольштейн)

Женщины и средства масовой информации:

Инструкции, регулирующие квоты в составе сотрудников органов вещания земель

Субсидии спонсоров для поддержки журналистов-женщин и публикации материалов о
женщинах (Северный Рейн-Вестфалия)

Исследования вопросов секса и насилия в телевизионных передачах
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Оказание содействия женщинам-артистам, а также осуществлению проектов в области
искусства и культуры силами и в интересах женщин:

Премия "Эквитас" за обеспечение равных возможностей (Шлезвиг-Гольштейн)

Сотрудничество с женскими организациями, группами, инициативами и ассоциациями,
а также оказание им содействия, включая финансирование проектов

Сотрудничество с советами по обеспечению равных возможностей на муниципальном
уровне и нормативные акты, регулирующие создание муниципальных советов по
обеспечению равных возможностей, а также проведение исследований и обзоров

Межведомственная рабочая группа "Образ жизни женщин-лесбиянок" (Саксония-
Анхальт)

Доклад экспертов о неоплачиваемой работе мужчин и женщин (Шлезвиг-Гольштейн)

Расширение помощи, оказываемой бездомным женщинам, документация, исследования
и слушания

Семинар по вопросам стратегии для женщин-советников муниципалитетов (Баден-
Вюртемберг)

Проведение анализа муниципальных выборов в связи с осуществлением политики в
отношении женщин (Баден-Вюртемберг)

Содействие реализации проектов участия женщин и девушек в спортивных
мероприятиях

Справочники для женщин

Исследование "Женщины пожилого возраста в Нижней Саксонии" (Нижняя Саксония)

Конгресс "Женщины в объединенной Европе" (Бремен)

Оказание содействия центрам по вопросам материнства

Доклад экспертов "Генная инженерия и репродуктивная медицина - социальные
последствия для женщин в Гамбурге" (Гамбург)

Проекты в отношении проституток (например, центры контактов и консультирования)

Мероприятия в рамках политики в отношении женщин на европейском уровне

Содействие осуществлению проектов по женской проблематике в контексте
сотрудничества в целях развития
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D. Публикации

1. Серии публикаций Федерального министерства по делам женщин
(По результатам деятельности научно-исследовательских комиссий, обследований или материалов,
собранных от имени министерства)

Пожилые женщины, имеющие детей. Условия и перспективы на будущее

Профессиональная реинтеграция женщин

Частные сети поддержки

Сексуальные домогательства на работе

Охрана материнства и заработная плата

Условия женщин, не состоящих в браке

Возможности признания необходимости выполнения семейных обязанностей в целях сокращения
продолжительности подготовки и посещения курсов повышения квалификации

Расширение возможностей трудоустройства женщин путем подготовки кадров по информационным
технологиям

Решение проблем женщин преклонного возраста, вышедших на пенсию и утративших своих
партнеров

Одинокие женщины, не имеющие жилья

Сочетание семейных и служебных обязанностей - содействие институциональному просвещению по
проблемам семьи

Равноправие женщин и мужчин - реальность и взгляды населения

Условия и масштабы торговли людьми, жертвами которой становятся девушки и женщины-
иностранки

Женщины сельских районов, возобновляющие трудовую деятельность в старых федеральных землях

Экспериментальный проект организации "Вильдвассер", предусматривающей создание центра
консультирования и приюта для девушек, ставших жертвами сексуальных злоупотреблений

Женщины-правонарушители и концепция "постоянной социальной помощи"

Женщины среднего возраста - условия жизни женщин, родившихся в период между 1935 и
1950 годами в старых и новых федеральных землях

Программы надзора за детьми дошкольного возраста

Документация о правовом и социальном положении проституток в Федеративной Республике
Германии

Женские ассоциации и организации в Федеративной Республике Германии
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Эффективность, необходимость и использование медицинских и социальных учреждений для женщин
и матерей, имеющих детей

Равноправие женщин и мужчин - реальность и взгляды населения в 1994 году

Семьи, поставленные в новые условия: положение семей в бывшей Германской Демократической
Республике

Возможные варианты жизни молодых семей и стремление иметь детей

Развратные действия в отношении детей и молодежи - вмешательство и профилактика

Лица, нуждающиеся в помощи и долгосрочном уходе в частных домашних хозяйствах

Концепции рабочей среды, ориентированной на семью (три тома)

Стоимость жизни для детей

Сочетание семейных и служебных обязанностей в средних компаниях для членов семей, которые
заняты полный или неполный рабочий день, а также для самостоятельно занятых лиц

Консультирование, сопровождающееся исследованиями, - оценка процедур консультирования по
вопросам брака, семьи и жизни и их конкретные последствия

Обзор институционального консультирования по вопросам брака, семьи и жизни

Положение женщин старше 60 лет, мужья которых нуждаются в долгосрочном уходе

Положение молодых работающих матерей в новых федеральных землях

Женщины, самостоятельно обеспечивающие средства для существования, - условия незамужних
женщин

Искоренение насилия как средство для разрешения конфликтов между родственниками

Комплексное консультирование женщин как фактор, содействующий профессиональной реинтегра-
ции, - консультативные службы и учреждения для женщин, возобновляющих служебную
деятельность

2. Материалы по женской проблематике, выпущенные Федеральным министерством
по делам женщин
(Серии публикаций, содержащих результаты частных исследований и обследований, промежуточные
доклады о научно-исследовательских проектах, документация о проведенных мероприятиях, доклады
федерального правительства и т.д.)

Обзор требований и квалификационных критериев, регулирующих продвижение женщин на
руководящие должности в сфере экономики и администрации

Основные области политики в отношении женщин, Í987-1990 годы

Укрепление позиций женщин - молодые женщины, работающие в коммерческой и технической
областях

Консультативные службы и учреждения для женщин, возобновляющих трудовую деятельность
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Улучшение условий и возможностей трудоустройства для жен фермеров после отхода от фермерской
деятельности или передачи функций, связанных с этим хозяйством, путем получения квалификации
или (ре-)интеграции для устройства на оплачиваемую работу

Женщины в новых федеральных землях в процессе объединения Германии

Решение проблем женщин ГДР, переселившихся на Запад: перспективы, опыт и стратегии

Организация времени работы с учетом интересов женщин, - благоприятные условия с точки зрения
политики взаимоотношений

Меры, принимаемые компаниями, в целях обеспечения возможностей для сочетания семейных и
служебных обязанностей, а также в целях содействия возобновлению трудовой деятельности после
периодов, в течение которых женщины занимались исключительно вопросами семьи

Равноправие женщин и мужчин - реальность и взгляды населения. Результаты первого
репрезентативного обследования населения по вопросам равноправия в Германии

Меры, принимаемые федеральным министерством по делам женщин в новых федеральных землях

Возможности трудоустройства для женщин в сельском хозяйстве/сельских районах новых
федеральных земель

Реинтеграция женщин в область оплачиваемой трудовой деятельности после перерыва, связанного
с выполнением семейных обязанностей, с помощью мер в области подготовки кадров и с учетом
положения в сельских районах

Доклад федерального правительства по резолюции Европейского парламента от 11 июня 1986 года,
касающейся насилия в отношении женщин

Доклад межминистерской рабочей группы "Полезная занятость женщин в новых федеральных
землях"

Информация и консультирование женщин в новых федеральных землях

Доклад "Варбуртон" делегации, проводившей расследование по вопросу об обращении с женщинами-
мусульманами в бывшей Югославии

Заключительный доклад о специальной программе федерального правительства "Расширение
ассоциаций, групп и инициатив по вопросам женщин в новых федеральных землях и оказание им
содействия"

Мотивы неучастия молодежи и женщин в голосовании (результаты обследования)

Заботливый и любящий мужчина: взгляды и поведение, результаты репрезентативного обследования
населения

Информационные материалы по статье 218 Уголовного кодекса Германии (УКГ). включая
постановление Федерального конституционного суда

Политические интересы и расширение диапазона личных интересов в возрасте от 20 до 30 лет

Равноправие женщин и мужчин - реальность и взгляды населения. Результаты второго
репрезентативного обследования населения по вопросу равноправия в Германии
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Документация профессионального конгресса "Насилие в отношении женщин - вопрос для мужчин"

Женщины, возобновляющие трудовую деятельность в секторе детских учреждений

Целевые группы центров консультирования для женщин, возобновляющих трудовую деятельность

Содействие самостоятельной занятости женщин как вклад в муниципальное экономическое развитие

Центры, в которые могут обращаться жертвы изнасилований, - промежуточный доклад,
подготовленный на экспериментальной основе

Никаких успехов, несмотря на все усилия? Женщины и содействие артистам на индивидуальной
основе, 1986-1994 годы

Вопросы секса в психотерапии и психиатрии

Симпозиум по теме "Социальная помощь женщинам-правонарушителям", конференционная
документация

Обеспечение безопасности на специальных транспортных средствах в ночное время (автобусы у
дискотек)

Новые пути для создания рабочих мест, социально-экономическая ориентация потенциальных
возможностей

Материалы Организации Объединенных Наций о насилиии в отношении женщин

Рабочие места для женщин сегодня и завтра. Исследование отдельных промышленных районов в
Берлине и прилегающей области

Власть и человечность

Половое насилие в отношении женщин в государственном и частном секторах

Различные ставки страховых взносов для мужчин и женщин в частных программах медицинского
страхования

Осуществление на постоянной основе учебных программ для сотрудников правоохранительных
органов по вопросам насилия в отношении женщин

3. Другие публикации по женской проблематике, выпушенные Федеральным министерством по делам
женщин
(Брошюры, листовки, информационные пакеты для средств массовой информации, плакаты, выставки
и т.д.)

Женщины в Федеративной Республике Германии

75 лет осуществления женщинами права голоса

Федеральный закон о равных правах

Согласованные меры в области обеспечения равноправия в 90-х годах. Документация второй, третьей
и четвертой общенациональных конференций по вопросам равноправия

Брошюра для школ: "Женщины и мужчины имеют равные права"
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Брошюра "Равные права мужчин и женщин"

Руководство по вопросам улучшения положения женщин в компаниях

Руководство для центров консультирования по вопросам насилия между родственниками

Осуществление структурных преобразований - роль женщин (доклад Организации экономического
сотрудничества и развития)

Документация Национальной подготовительной конференции к четвертой Всемирной конференции
по положению женщин

Доклад правительства Федеративной Республики Германии к четвертой Всемирной конференции по
положению женщин 1995 года

Доклады 12 рабочих групп Национального подготовительного комитета Германии к четвертой
Всемирной конференции по положению женщин 1995 года

Консультирование/продолжение образования и повышение квалификации/создание рабочих мест для
женщин в новых федеральных землях

Открывающиеся возможности. Экспериментальная программа реинтеграции

Брошюра "Обмен информацией для женщин"

Закон об охране материнства

Совместная жизнь без официального заключения брака

Информация о четвертой Всемирной конференции по положению женщин в Пекине

Пенсии женщин. Вопросы и ответы

(Не)мелкое правонарушение? Сексуальное домогательство на работе

Материалы в рамках кампании "Насилие в отношении женщин"

Различные формы насилия в отношении женщин: брошюра для женщин

Насилие в отношении женщин имеет отрицательные последствия и для мужчин: брошюра для
мужчин

"Насилие в отношении женщин" - справочник по проведению соответствующей кампании

Информационные пакеты средств массовой информации для школ

Пять различных плакатов

Концепция учебных курсов для сотрудников правоохранительных учреждений по теме "Насилие со
стороны мужчин в отношении женщин"

Пособие по случаю ухода за ребенком, отпуск в связи с уходом за ребенком

Пособие на детей
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"Я могу это делать самостоятельно" - руководство для родителей-одиночек

Государственная помощь семьям: когда, где и как

Информация о заблаговременной выплате пособий на содержание семьи

Справочник-руководство для служб консультирования

Адресный справочник приютов для женщин

Жизнь до рождения

Предупреждение беременности - методы и возможности

Любовь - как решать вопросы, связанные с любовью, сексуальностью, предупреждением
беременности и беременностью

Естественное планирование семьи - пять вопросов, пять ответов

Разговор о сексуальности

Жестокое обращение с детьми - признание этого факта и оказание помощи

Информационный пакет для средств массовой информации в рамках постоянного просвещения по
теме "Развратные действия в отношении детей"

Сочетание семейных обязанностей и профессионально-технической подготовки

Обеспечение семьи продуктами. Советы для гурманов

Семейная компания (документация федерального конкурса)

Мероприятия в интересах семьи в рамках компаний (полезные советы)

Политика в отношении женщин и молодежи в 1991-1994 годах

Выставка - изображение девушек в иллюстрированных изданиях

Выставка - сказки и суровая действительность

Дети в детских учреждениях. Информация для родителей

Пятый доклад федерального правительства по проблемам семьи: семьи и политика в отношении
семей в объединенной Германии - будущее людских ресурсов, Бонн, 1994 год
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E. Публикации, выпущенные яругами Федеральными министерствами и учреждениями

по женской проблематике

Управление Федерального правительства по вопросам прессы и информации:

Политика в отношении женщин

Информация для семей

Женщины в Европе

Федеральное министерство внутренних дел:

Занятость в течение неполного рабочего дня в государственной службе. Руководство для
государственных служащих федерального правительства

Серия публикаций федерального министерства внутренних дел

Равные права для женщин - конституционный мандат

Проблема равноправия женщин в федеральной администрации с использованием в качестве примера
федерального министерства внутренних дел

Устранение неравноправия женщин путем введения положений об обязательных квотах

Улучшение положения женщин в средствах массовой информации

Женщины на государственной службе. Характерные черты женщин на государственной службе

Женщины в спорте - равные права

Федеральное министерство юстиции:

Семейное и брачное право

Международное частное право - обзор поправок

Федеральное министерство труда и социальных ВОПРОСОВ:

Гибкий график работы - руководство для работников и работодателей (в сотрудничестве с
федеральным институтом по вопросам занятости и федеральным министерством по делам семей,
престарелых, женщин и молодежи)

Домашнее хозяйство как место работы

Федеральный институт по вопросам занятости:

Воздействие информационной технологии на полезную занятость женщин, в первую очередь в
различных конторах

Полезная занятость женщин - литература и исследовательские проекты, документация о рынке
рабочей силы и исследование профессиональной занятости

Проекты занятости для женщин сельских районов в Восточной Германии (Институт по вопросам
рынка труда и исследованиям профессиональной занятости)
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Федеральное министерство образования, науки, исследований и технологий:

Серия "Исследования ВОПРОСОВ образования и науки":

Женщины, занимающие технические должности, документация профессиональной конференции

Молодежь, компьютеры и образование. Результаты эмпирического исследования

Уход за детьми и продолжение образования. Анализ существующих подходов и рекомендации в
отношении практических мер

Улучшение положения женщин в мелких и средних компаниях. Результаты обследования компаний
и анализ принимаемых мер

Квалификационные возможности для женщин на руководящих должностях. Обзор и рекомендации

Осуществление программ Европейского сообщества в области образования. Опыт, проблемы,
рекомендации, касающиеся улучшения положения дел в этой области

Серия "Образование и наука сегодня":

Девушки, сдающие экзамен на аттестат зрелости. Промежуточный доклад

Школа продленного дня. Наличие, потребности и рекомендации

Экологические советы для домашних хозяйств. Документация профессиональной конференции

Улучшение положения женщин в секторе высшего образования. Сбалансированность мер и
инициатив

Заочные курсы повышения квалификации в новых землях. Учебная концепция приобретения
диплома специального учебного заведения

Практические семестры в специальных учебных заведениях. Обзор правовых и организационных мер

Студенты высших учебных заведений. Данные о высших учебных заведениях, студентах и
абитуриентах, с аннотацией

Учебная ситуация и ориентация студентов. Четвертое обследование

Доклад 1991 года о системе продолжения образования. Результаты обследований участников системы
продолжения образования в старых и новых федеральных землях

Студенты, имеющие детей. Ответ федерального правительства на парламентский запрос

Программа возобновления высшего образования и научных исследований в новых землях

Информация о пропагандистских мерах и процедурах их применения

Профессиональная интеграция и повышение квалификации инженеров-женщин из новых земель.
Результаты обследования

Доступ к образованию. Учащиеся и учителя в школах, профессиональная подготовка, высшие
учебные заведения и продолжение образования
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Студенты высших учебных заведений в 1975-1992 годах. Данные о высших учебных заведениях,
студентах и абитуриентах, с аннотациями

Повышение профессиональной квалификации женщин в Германии. Специальная оценка системы
повышения квалификации, содержащейся в докладе за 1991 год о повышении квалификации

Прочие публикации:

Повышение квалификации в области информационной технологии для женщин в новых
федеральных землях. Проект для женщин

Женщины-ассистенты руководителей в профессиональных областях, требующих специальной
классификации. Результаты научного исследования эксперимента, проведенного Гамбургской
торговой палатой

Возможности получения образования и перспективы трудоустройства для женщин в новых
федеральных землях. Документация к коллоквиуму

Основы профессиональной классификации. Проекты курсов для женщин в новых федеральных
землях

Квалификация женщин в новых федеральных землях. Результаты соответствующего научного
исследования

Женщины имеют широкие возможности. Руководство по вопросам улучшения положения женщин
в малых и средних компаниях

Женщины, прошедшие подготовку в коммерческой и технической областях

Барьеры, препятствующие продвижению женщин по службе в секторе высших учебных заведений

Девушки и компьютеры. Результаты и модели компьютерных курсов

Женщины в высших учебных заведениях. Статистические данные о возможностях продвижения по
службе

Известные ученые-женщины (плакат)

Федеральное министерство продовольствия, сельского хозяйства и лесного хозяйства:

Женщины в сельском хозяйстве

Обстоятельства и условия занятости, в которых находятся жены фермеров (серия публикаций
федерального министерства сельского хозяйства)

Использование ресурсов в домашних хозяйствах сельских районов для покрытия расходов на
проживание (серия публикаций федерального министерства сельского хозяйства)

Положение в области занятости женщин в сельских районах новых федеральных земель (доклады
по сельскому хозяйству, том 72/2)

Федеральное министерство экономического сотрудничества и развития:

Возможности вовлечения женщин в мероприятия, направленные на экономичное использование
древесины
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Международное сопоставление мер, направленных на улучшение положения женщин

Другие учреждения:

Ограниченные возможности для полезной занятости мужчин и женщин. Факты, надежды, шансы
на реализацию
(издание "Зигма")

Мужчины, занятые неполный рабочий день и ведущие домашнее хозяйство. Причины и последствия
ограниченной полезной занятости мужчин,
(издание "Зигма")


